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Resumen 

En este TFM hemos pretendido aproximarnos a la enseñanza de las oraciones 

condicionales irreales con si en español como lengua extranjera. Para ello, hemos 

realizado un análisis descriptivo del tratamiento de este contenido en diferentes 

manuales, teniendo como punto de partida el marco teórico que determina tanto la 

gramática general del español como la gramática específica de ELE. Por último, 

incluimos una selección de actividades en red para trabajar este contenido. 

 

Palabras clave: oraciones condicionales irreales, condiciones poco probables, 

condiciones imposibles. 

 

Abstract 

In this TFM we have tried to approach the teaching of imposible and unreal conditional 

sentences with si in Spanish as a foreign language. To do this, we have carried out a 

descriptive analysis of the treatment of this content in different manuals, taking as a 

starting point the theoretical frame that determines both the general grammar of Spanish 

and the specific grammar of ELE. Finally, we include a selection of online activities to 

work on this content. 

 

Keywords: second conditional, third conditional, imposible conditional, unreal 

conditional. 
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1. Introducción. Justificación y objetivos 

Este trabajo final de máster pretende aproximarse a la enseñanza de las oraciones 

condicionales irreales con si en español como lengua extranjera. Para ello, se ha 

pretendido realizar un análisis descriptivo del tratamiento de este contenido en seis 

manuales1, teniendo como punto de partida el marco teórico que determina tanto la 

gramática general del español como la gramática específica de ELE.  

Asimismo, se ha atendido a los parámetros que, en torno a la enseñanza de las 

lenguas, dicta el Marco Común de Referencia y a los contenidos del Plan Curricular del 

Instituto Cervantes. Por último, se aporta un corpus razonado de actividades en red para 

trabajar este contenido2. 

Se trata de un contenido de enorme dificultad al exigir que el hablante domine al 

mismo tiempo las complejas nociones de realidad e irrealidad y las posibles 

combinaciones en cuanto al modo y tiempos verbales. Es por tanto un tema que requiere 

un alto dominio de la lengua tanto desde el punto de vista semántico-pragmático como 

estructural. 

Según el MCER, dicho contenido se debe trabajar en profundidad en el nivel B2, 

pero hemos observado que en diferentes manuales de ELE se introduce ya a partir del 

nivel B1.  

 

Objetivo específico 1. Estudiar la presentación y tratamiento de las condicionales 

irreales en diferentes manuales de ELE.  

- Establecer un corpus representativo de manuales ELE publicados en la última 

década. 

- Determinar los criterios seguidos por cada manual en el planteamiento de las 

condicionales irreales. 

- Establecer relaciones entre dichos criterios y las metodologías de los manuales. 

- Analizar los contenidos que se trabajan en cada uno de ellos y de qué manera se 

plantean. 

Objetivo específico 2. Realizar una propuesta de corpus de actividades en red para 

trabajar las condicionales irreales en ELE. 

- Fijar los criterios de selección de las actividades. 
                                                             
1 Los manuales seleccionados son, además, muestras representativas del enfoque comunicativo, del 
enfoque por tareas y del enfoque orientado a la acción. 2 Dada la limitación del presente trabajo, finalmente ofrecemos solo una muestra de las actividades 
encontradas. 
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- Establecer parámetros de clasificación de las actividades recopiladas. 

 

2. Marco teórico 

En este apartado intentamos presentar una visión general de las construcciones 

condicionales introducidas con si desde los diferentes puntos de vista. Empezamos por 

presentar cómo aborda la cuestión la Nueva Gramática de la Lengua Española (RAE-

ASALE, 2009; a partir de aquí, citamos como NGLE), en tanto que obra de referencia 

fundamental para la lengua española, para seguir con una selección de gramáticas y 

obras de referencia específicas de ELE (Matte Bonn, 1995; Borrego Nieto et al., 2014 y 

Ruiz Campillo et al., 2018) y terminaremos con un análisis del estado de la cuestión a 

través del estudio de diferentes artículos publicados en torno al tema que nos ocupa. 

2.1. Las oraciones condicionales en la Nueva Gramática de la Lengua Española 

Para poder entender este tipo de construcciones es preciso empezar por aclarar 

qué es lo que en la gramática del español se entiende por oraciones condicionales. 

2.1.1.   Definición 

La cuestión que nos ocupa se recoge en el volumen II de la Nueva Gramática de 

la Lengua Española, y es en el capítulo 47, titulado Construcciones condicionales y 

concesivas (pp. 3527-3598) donde encontramos todo lo relativo a las oraciones 

condicionales. 

Según la NGLE, las construcciones condicionales forman parte de estructuras 

bimembres denominadas tradicionalmente períodos. En el caso de las condiciones, 

dicho período está formado por una oración subordinada, llamada prótasis, y una 

principal, llamada apódosis.  

Atendiendo a la descripción de la NGLE, vemos que estas se caracterizan por la 

relativa complejidad de su estructura formal. No constituyen aserciones o declaraciones, 

ya que la prótasis y la apódosis mantienen una relación de implicación. Así vemos que 

la prótasis puede expresar la causa hipotética que conduce a un resultado (Si me ayudan, 

lo puedo hacer), pero también una idea que nos conduce a una conclusión (Si no 

aprueba, es evidente que no ha estudiado). 

En §47.1c  vemos que relaciona inversamente, el carácter hipotético de un estado 

de cosas con su probabilidad, esto es, a menor probabilidad de verificación, mayor 

carácter hipotético. Y esta probabilidad se expresa en gran medida a través del tiempo y 
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modo verbal de la prótasis, pero también de la apódosis. Así, vemos que el uso del 

presente de indicativo nos sirve para expresar un mayor grado de probabilidad de 

realización de una acción frente al uso del imperfecto de subjuntivo y el condicional: 

A. Si termino a tiempo, voy a dar un paseo. 

B. Si terminara a tiempo, daría un paseo. 

En A, vemos que la realización de la acción expresada por la apódosis se presenta como 

probable, mientras que en B, el hablante expresa una clara duda en cuanto a la 

realización de la acción expresada por la apódosis. Pero hay un elemento externo que 

puede sernos de gran utilidad para determinar el grado de probabilidad que realmente el 

hablante le está asignando a su discurso, esto es, el contexto, ya que este puede aclarar 

en gran medida esa expectación expresada. Esto en la enseñanza del español a 

extranjeros es fundamental, ya que las inferencias quedan aclaradas a través del 

contenido pragmático del discurso. 

2.1.2. Clasificaciones 

Tras el análisis de las correlaciones de modo y tiempo, vemos que la NGLE 

(§47.1d) menciona el cambio de denominación de las construcciones condicionales 

tradicionalmente llamadas irreales (Si hubiera estudiado más, habría sacado mejor 

nota) por contrafactuales, porque implican la certeza del hablante de una situación 

contraria a la que expresan la prótasis y la apódosis.  

Esto quiere decir que, en el caso del ejemplo propuesto, el hablante sabe 

positivamente que esa persona no ha estudiado lo suficiente y que no ha sacado más 

nota por ese motivo. Por lo tanto, la NGLE considera estas construcciones como 

condicionales cerradas. En el lado opuesto, estarían el resto de condicionales, 

consideradas abiertas, ya que su verificación depende de factores externos. 

La NGLE distingue también entre condicionales del enunciado o de contenido (de 

causa-efecto), y condicionales de la enunciación (§47.4a).  

En las primeras, los hechos mencionados en la prótasis  y en la apódosis están 

vinculados causalmente en el enunciado. Es decir, la información expresada por la 

prótasis es la causa hipotética de lo que se describe en la apódosis, convirtiéndose esta 

en su consecuencia: 

Si te cortas, sangras. (La acción de sangrar es posterior a la de cortar) 

Si bebo café, me pongo nerviosa. (La acción de ponerse nerviosa es posterior a 

la de beber café) 
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Así vemos que la acción expresada por la apódosis es posterior a la que expresa la 

prótasis, si los tiempos verbales no provocan otra interpretación.  

En cambio las condicionales de la enunciación se caracterizan por establecer una 

condición causal entre la prótasis y cierta información obtenida de la apódosis de 

manera externa. 

La NGLE (§47.4.b) las divide en dos grupos, las epistémicas y las ilocutivas. 

En las condicionales epistémicas, vemos que el hablante presenta el contenido de 

la prótesis como una información fidedigna, y así llega a la conclusión expresada en la 

apódosis, Si ha suspendido el examen, no habrá estudiado.  

Vemos, por tanto, que el suspender el examen le sirve al hablante para poder 

afirmar que no ha estudiado, y no como una condición para no estudiar.  

Según la NGLE, en muchas ocasiones las condicionales epistémicas coinciden en 

la presentación de los hechos con las condicionales del enunciado, pero a la inversa. En 

las condicionales del enunciado prótasis y apódosis mantienen la relación cronológica 

propia de las oraciones causales, lo que explica por qué en las condicionales del 

enunciado el presente de la prótasis no puede combinarse con un pasado, pero sí con 

otro presente o con futuro. 

Esto no ocurre en las condicionales epistémicas, ya que la correlación temporal es 

más libre y el hecho presentado en la prótasis puede ser anterior, posterior o simultáneo 

al de la apódosis, dando la posibilidad de que entre en juego algún predicado abstracto 

de injerencia o conjetura del que depende la apódosis. 

Las condicionales ilocutivas tampoco establecen una relación causal entre prótasis 

y apódosis, lo que hacen es establecer un vínculo entre la prótasis y la afirmación o 

manifestación que el hablante hace sobre lo que la apódosis expresa, Si no me equivoco, 

eres Marta. Lo que el hablante quiere decir en este caso es que si no se equivoca es 

cierta la información de que la persona con la que habla es Marta. Pero a la vez al usar 

la construcción condicional está suavizando esa certeza, vinculándose así con las 

epistémicas. 

Dentro de las condicionales ilocutivas, vemos en la NGLE (§47.4f) una distinción 

entre diferentes tipos: 

• Atenuadoras de la aserción:  Estudió, si no me equivoco, en la Universidad de 

Cádiz. 

• Condicionales de cortesía: Si no te importa, lo hago yo misma. 

• Condicionales metalingüísticas: Si se pronuncia así, se escribe con s. 
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• Condicionales metadiscursivas: Si atendemos a lo que dice la NGLE, es incorrecto. 

• Condicionales de pertinencia: Si lo vuelve a hacer, ahí está tu padre. 

La NGLE hace especial mención a los vínculos discursivos que se establecen en 

las oraciones condicionales, ya que entiende que estas representan fragmentos de 

discurso con relaciones argumentativas. 

2.1.3. Las condicionales irreales 

En cuanto al tiempo y al modo en las oraciones condicionales, la NGLE (§47.7) 

señala la complejidad de estas construcciones, por la variedad de esquemas que 

permiten y por la variedad de valores semánticos que desprenden. 

En este tipo de oraciones, los tiempos y modos son interdependientes, los de la 

prótasis expresan la actitud del hablante ante la posibilidad, probabilidad o irrealidad de 

la hipótesis, mientras que los de la apódosis indican la modalidad de la oración  y son 

correlatos de los primeros. 

Distingue la NGLE (§47.8c) entre: 

• Período Real: período con prótasis en indicativo, en presente o pasado de 

manera correlativa, Si estudio,  apruebo; Si estudió, aprobó. En este período se 

expresan hechos que se entienden como verdaderos o esperables, Si me hablas, 

te escucho; expresiones de compromiso y promesas, Si me lo pides, lo hago. En 

estas construcciones el presente puede hacer referencia al presente y al futuro. 

• Período potencial: Prótasis con imperfecto de subjuntivo y condicional simple 

en la apódosis, Si estudiara, aprobaría. En estas construcciones el imperfecto de 

subjuntivo también presenta ambigüedad, ya que sin el contexto no podemos 

saber si hablamos del momento actual o de un momento futuro. Parece un poco 

más claro que, si se refiere a un hecho del presente, esto implica habitualmente 

que no se produce el hecho que se dice, es decir, en el caso anterior se intuye 

que la realidad es que no estudia. No siempre es así en este esquema, pero sí lo 

es en combinación con el condicional compuesto, Si estudiara, habría 

aprobado, estudiar se refiere al presente, quiere decir que habitualmente no 

estudia. 

• Período irreal: Prótasis con pluscuamperfecto de subjuntivo y condicional 

simple o condicional compuesto/pluscuamperfecto de subjuntivo en la apódosis, 

Si hubiera estudiado, habría aprobado.  
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La NGLE (§47.8d) además hace referencia a los tiempos que se admiten en las 

prótasis condicionales, para los tiempos simples, las formas de presente de indicativo, y 

pretérito imperfecto de indicativo y subjuntivo y sus respectivos compuestos, pretérito 

perfecto y pretérito pluscuamperfecto de indicativo y de subjuntivo. Pero no admite las 

formas de futuro simple de indicativo ni de subjuntivo, el condicional simple ni el 

compuesto, y tampoco futuro compuesto de subjuntivo.  

Además, en la condicionales introducidas por si tampoco se admite el presente de 

subjuntivo ni el pretérito perfecto de subjuntivo. Esto es de suma importancia ya que es 

un error bastante habitual entre los estudiantes de español usar el presente de subjuntivo 

o el futuro simple en la prótasis. Posteriormente señala la NGLE el desuso en el que ha 

caído el futuro de subjuntivo, tiempo que habitualmente no se enseña en ELE hasta 

niveles superiores o cursos específicos, ya que su uso esta restringido prácticamente al 

lenguaje jurídico y administrativo, Si el acusado fuere condenado, la pena le sería 

conmutada. 

También recoge la NGLE la recomendación de evitar las combinaciones de Si +  

condicional, + condicional, (Si estudiaría, aprobaría), ya que, aunque se registre en 

algunos países americanos y en zonas del norte de España, no se consideran correctas al 

no haber pasado a la lengua culta. 

Retomando el período irreal, la NGLE (§47.8k) afirma que este se refiere a 

situaciones que contradicen lo expresado, es decir, cuando decimos, Si lo hubiera 

sabido…, implícitamente estamos diciendo que no lo supimos, y al revés, Si no lo 

hubiera sabido…, implica que lo supimos. Este período suele ajustarse al esquema Si + 

pluscuamperfecto de Subjuntivo + condicional compuesto/pluscuamperfecto de 

subjuntivo, ya que carece de ambigüedad temporal, pero es un hecho que también los 

esquemas del período potencial pueden ajustarse a esta interpretación irreal. 

Es importante tener también en cuenta, en la interpretación contrafáctica, como 

señala la NGLE, que podemos encontrarnos con otros esquemas más libres, sobre todo 

en la lengua conversacional, como la sustitución del condicional simple por el 

imperfecto de indicativo, Si hubiera ahorrado, iba (iría) al concierto, o el esquema 

perifrástico llegar a + infinitivo, Si llego a saberlo, no voy. En ellas la interpretación 

irreal viene dada por el contexto. 

2.2.  La expresión de la condicionalidad desde las gramáticas de ELE 
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Para realizar nuestro estudio de la expresión de la condicionalidad en ELE hemos 

seleccionado tres gramáticas que consideramos fundamentales en este ámbito. La 

Gramática comunicativa del español, de Francisco Matte Bonn (1995), la Gramática de 

referencia para la enseñanza del español, dirigida por Julio Borrego Nieto (2014) y por 

último la Gramática básica del estudiante de español de Rosario Alonso et al. (2018).  

A continuación hacemos un recorrido por las tres obras y nos centramos en las 

definiciones y clasificaciones de los manuales sobre las construcciones condicionales. 

La Gramática comunicativa del español de Matte Bon es una obra de referencia 

tanto para los docentes de español como lengua extranjera como para aquellos que 

quieran profundizar y mejorar su propia competencia comunicativa en español. Además 

es también una obra de estudio, al estar organizada en capítulos autónomos, lo que 

facilita la búsqueda de un determinado aspecto gramatical. En su introducción, se aclara 

que su intención es contribuir a aclarar aquellos aspectos de la lengua que más 

problemas han ocasionado a los estudiantes de español. Por ello, según su autor, en esta 

gramática se estudia la lengua desde una perspectiva dinámica, en la que se tiene en 

cuenta la intención comunicativa de los hablantes, permitiendo así que se produzca una 

toma de conciencia del funcionamiento del sistema. El manual está organizado en dos 

tomos. Nosotros nos hemos centrado en el Tomo II: de la idea a la lengua, que es donde 

se abordan las oraciones condicionales. 

Dado que nuestro objeto de estudio son las oraciones condicionales nos hemos 

centrado en lo que nos ofrece esta obra sobre este contenido. Como hemos visto, el 

manual se estructura en capítulos, donde se exploran distintas áreas nociofuncionales y 

se presentan los diversos operadores que participan en las mismas. 

Así pues nuestro contenido aparece bajo el epígrafe “Expresar condiciones” (pp. 201-

209). 

Otro de los manuales que tomaremos como referencia a la hora de  establecer el 

marco teórico de nuestro objeto de estudio es La Gramática de referencia para la 

enseñanza de español, de Borrego Nieto et al. Se trata de un manual que describe, de 

una manera explícita y sistemática, las reglas que rigen en español la combinación de 

oraciones, así como las diferentes interpretaciones de estas combinaciones y las 

partículas que contribuyen a inducirlas. Al centrarse en la combinación de oraciones, el 

foco de atención son los contenidos que transmiten dichas oraciones y la forma en la 

que se emplean.  
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La obra está formada por dieciséis capítulos. Nosotros nos centraremos en el 

capítulo doce, dedicado a las construcciones condicionales. Este capítulo aparece como 

12. Construcciones condicionales. Cómo hacer hipótesis y poner condiciones (pp. XX) 

y vemos que se divide en tres partes claramente diferenciadas: Presentación, 

Construcciones condicionales y Recapitulación. 

El tercero de los manuales seleccionados es la Gramática básica del estudiante de 

español (a partir de aquí, citamos como GBEE), de Rosario Alonso et al., en su edición 

revisada y corregida de 2018. Esta gramática es reconocida como una obra fundamental 

que refleja en sus actividades y en sus explicaciones la perspectiva innovadora de la 

gramática cognitiva. 

Se trata de una gramática orientada a estudiantes de español de nivel inicial e 

intermedio, (A1-B1 del MCER) y en la que se ofrece “una descripción clara, útil y 

operativa del funcionamiento de la lengua española” (2018, p.10). Este manual se 

caracteriza por ofrecer una explicación del sistema gramatical teniendo en cuenta el 

significado y el uso real de los distintos recursos, por apoyarse en elementos figurativos 

y por presentar una descripción rigurosa operativa y fiable de los recursos gramaticales. 

El manual se estructura en siete secciones que hacen referencia a los principales 

aspectos del sistema gramatical español. La sección que nos interesa es la seis, dedicada 

a las oraciones, y dentro de ella, el capítulo dedicado a las oraciones condicionales, 42. 

F. Expresar condiciones con si: Si tienes tiempo, llámame. 

Aunque se trata de un manual orientado a niveles más iniciales, hemos 

comprobado que se recoge el contenido de nuestro objeto de estudio, por lo que hemos 

creído conveniente incluirlo en el presente trabajo de investigación. 

A continuación haremos un recorrido por las diferentes propuestas ofrecidas en 

cada uno de los manuales seleccionados, estableciendo conexiones y diferencias entre 

todos ellos. 

2.2.1. Presentación de las condicionales 

Matte Bon (1995, p. 201) hace una primera aproximación según los operadores 

que se usan para expresar condiciones y tipos de oraciones condicionales, y afirma que 

el operador más neutro que tiene a su alcance el hablante es si. Aunque el autor 

menciona la existencia de otros operadores, y establece también una clasificación (pp. 

202-207), dado que no nos ocupamos de estos operadores en nuestro estudio no 

entraremos en más consideraciones sobre ellos. 
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Por su parte, en la Gramática de referencia,  Borrego et al.  parten de la idea de 

que al construir una oración condicional con el nexo si lo que estamos haciendo es 

“crear un mundo” y afirman que hacer hipótesis y plantear condiciones “son las 

funciones fundamentales de las construcciones condicionales” (2014, p.294).  

En una oración condicional, según estos autores, se ponen en relación dos 

hechos, acciones o circunstancias, A y B. Así, afirman que el segmento A es el que 

lleva el nexo, y afirman que el nexo prototípico en español es si3 , por lo que la 

estructura más frecuente será “Si A, B”. Para ilustrar esta idea proponen el siguiente 

ejemplo: 

Si me tocara la lotería, me compraría una casa preciosa (2014, p. 294). 
                           A                                                                     B 

Aclaran los autores, y en eso coinciden con Matte Bon,  que si es el nexo 

condicional más usado en español, ya que expresa la hipótesis o la condición de una 

manera más general4.   

Sí nos parece interesante hacer referencia a unas construcciones concretas que, 

según los autores, sirven para expresar, con cortesía y empatía, lo que supuestamente un 

hablante haría si se encontrara en el lugar de otra persona: Yo que tú; Yo en tu lugar en 

todas sus variaciones personales: Yo en tu lugar cambiaría de marca. Estas 

construcciones, además de ser una forma frecuente de dar consejos y ser de uso 

conversacional, equivalen a la parte A de una construcción condicional, por tanto, 

equivalen  a Si yo fuera tú/ Si yo estuviera en tu lugar + cambiaría de marca (p. 307). 

Con respecto a la GBEE, en el manual solo se presentan las condiciones 

introducidas con si, por lo que entendemos que también lo consideran a primera vista 

como el operador prototípico. En el manual este contenido se introduce afirmando que 

se usa si para introducir una condición (2018, p.248). 

2.2.2. Clasificación y aproximaciones didácticas 

                                                             
3 Sobre los nexos condicionales Borrego et al. señalan que hay otros nexos distintos del si 

prototípico, y que, aunque cualquiera de ellos puede ser sustituido por si, debemos ser conscientes de las 
modificaciones que dicha sustitución implica, tanto en relación con el orden, con el tiempo o con el 
modo. Además ofrecen una clasificación de los mismos (2014, pp. 301-309). Al centrarnos nosotros en 
las condiciones introducidas por si, no nos detendremos en ellos. 
4 En este sentido inciden en la importancia de no confundir el nexo condicional si con el sí afirmativo y el 
si interrogativo. 
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Volviendo al operador que nos ocupa, Matte Bon (1995) establece que las 

condiciones expresadas con si pueden ser de cualquier tipo, ya que el hablante lo único 

que hace es expresar una condición de una manera general.  

Para Matte Bon es importante en primer lugar hacer referencia a las diferentes 

maneras que el hablante tiene de expresar condiciones, atendiendo al tipo de condición 

o a la actitud del hablante y, a partir de ahí ya es posible hablar de los distintos tipos de 

condiciones, estableciendo una distinción temporal entre las condiciones que se refieren 

al presente o al futuro y las condiciones que se refieren al pasado. 

Propone entonces una primera clasificación tripartita estableciendo una 

diferenciación entre condiciones realizadas o posibles en el presente o en el futuro, 

condiciones irreales en el presente o improbables en el futuro y condiciones irreales en 

el pasado.  

Un aspecto fundamental es el uso de los diferentes tiempos verbales en la oración 

principal o apódosis, y, en este sentido, Matte Bon afirma que su uso viene determinado 

por las reglas generales de uso de los tiempos verbales en español, y explica 

detalladamente dicho uso (1995, pp. 207-208). 

Para Matte Bon, cuando la condición se considera “como algo que puede haberse 

realizado en el pasado o que puede realizarse o ser verdad en el presente o en el futuro” 

(1995, p. 201), es necesario utilizar los tiempos de indicativo5 en el verbo de la oración 

introducida con si: Pero si estaban en casa, ¿por qué no contestaron?  

Pero puntualiza que, en contraposición a lo que ocurre con otras lenguas, cuando 

la idea que se pretende expresar se refiere a algo futuro que el hablante considera 

posible, el verbo deberá ir en presente de indicativo, pero nunca en futuro: Ah, oye, si 

vienes por la tarde, acuérdate de traerte la llave, que igual no estoy. Esta aclaración es 

de suma importancia, dada la tendencia de muchos estudiantes de usar en estos casos el 

futuro. 

En el segundo grupo (1995, p. 202) incluye las condiciones que el hablante 

presenta como irreales en el presente o cuya realización considera improbable en el 

futuro, y en estas el verbo debe ir en imperfecto de subjuntivo: Perdóname, pero de 

verdad no puedo. Si tuviera más tiempo, lo haría encantado; pero con el trabajo que 

tengo… 

                                                             
5 En este sentido, establece que cuando la condición se refiere a cosas consideradas posibles por el 

hablante en pasado, presente o futuro, el verbo de la oración principal puede ir en imperfecto, indefinido, 
pretérito perfecto, cuando se habla del pasado, y en presente, futuro o imperativo si se habla del presente 
o del futuro, Si puedes venir, llámame (1995, p.207).  
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Aunque también podemos encontrarnos otros de los tiempos habituales para 

hablar del presente o del futuro: Si llamara, le dices que me vuelva a llamar mañana; Si 

hubiera cualquier problema, te llamo; Si ganara más, ahora no estaría aquí (1995, p. 

207).Y aclara que el uso del condicional supone que el hablante considera la situación 

menos probable en el futuro o irreal en el presente. 

En el último grupo (1995, p. 202) situaría a las condiciones que se refieren a algo 

que para el hablante es irreal en el pasado y por tanto el verbo debe ir en 

pluscuamperfecto de subjuntivo: Si lo hubiera sabido antes, no habría esperado 

inútilmente. Pero señala Matte Bon que en estos casos es posible encontrar, en registros 

informales, usos de presente de indicativo, sobre todo en la construcción llegar a + 

infinitivo: Tuvo suerte de que no me enteré, porque si me llego a enterar… 

En cuanto al uso del condicional simple o compuesto, Matte Bon aclara que las 

condiciones suelen expresarse con el condicional simple cuando se refieren al presente 

o al futuro: Si me lo hubieras dicho antes, ahora lo tendrías aquí. Pero si se refiere a 

algo no realizado en el pasado, aparece el condicional compuesto: Si no le hubieras 

dicho nada, no se habría ofendido (1995, p.208). El autor nos ofrece una aclaración 

sobre este último grupo y el uso del pluscuamperfecto de subjuntivo en lugar del 

condicional compuesto, cuando se habla de algo que no se ha podido realizar en el 

pasado y que depende de una oración condicional irreal del pasado omitida y que se 

podría recuperar (Si hubiera podido…): Hubiera querido avisarte, pero no pude (1995, 

p.208). 

En el siguiente esquema vemos cómo quedaría la clasificación temporal que de las 

oraciones condicionales hace Matte Bon, Fig. 1. 

 

Oraciones	
Condicionales	con	

Si	

Condiciones	que	se	re-ieren	al	
presente	o	al	futuro	(establece	
una	diferencia	en	relación	al	
grado	de	posibilidad	de	

cumplimiento)	

Posible	en	el	presente	o	en	el	
futuro	

Si	+	presente	de	indicativo	+	una	
de	las	formas	para	hablar	del	

presente	o	del	futuro.	

Irreal	o	improbable	en	el	
presente	o	en	el	futuro	

Si	+	imperfecto	de	subjuntivo	+	
una	de	las	formas	para	hablar	de	
cosas	improbables	o	irreales,	o	

para	hablar	del	futuro.			

Condiciones	que	se	re-ieren	al	
pasado	

Irreal	en	el	pasado	

Si	+	pluscuamperfecto	de	
subjuntivo	+	Condicional	
simple	/	Condicional	

compuesto	/	imperfecto	de	
subjuntivo	en	–ra.	

Referido	a	un	futuro	con	
respecto	a	un	momento	del	

pasado	
Si	+	Imperfecto	de	subjuntivo	+	

Condicional	simple	
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Fig. 1. Distinción temporal de las condicionales según Matte Bon (1995). Elaboración propia. 

A diferencia de Matte Bon, Borrego et al. nos ofrecen una primera clasificación 

de las construcciones condicionales según el modo con el que se construyen. 

Atendiendo a este criterio, las clasifican en dos tipos (2014, pp. 311-313): 

Tipo I: Si + indicativo. Para referirse a situaciones, en pasado, presente o futuro, 

sobre las que no tenemos ninguna certeza de que hayan ocurrido, ocurran o vayan a 

ocurrir. Dentro de este grupo establece una distinción teniendo en cuenta las diferentes 

combinaciones de tiempos verbales, como se puede ver sintetizado en la tabla 1: 

TIPO I: SI + INDICATIVO 
Si A B 

Todos los tiempos de indicativo, menos 
los futuros y los condicionales. 

Cualquier tiempo de indicativo, 
subjuntivo o imperativo, según los valores 
generales. 

                     Si + presente,                              presente/ futuro simple/ imperativo 
Si comes fuera de casa y usas transporte público, puedes aumentar tu poder 

adquisitivo. 
Si no puedo jugar, me iré del Bayern. 

Si quieres subir los ingresos del Estado, baja los impuestos. 
                     Si + pretérito indefinido,                                  imperativo 
Verifica tu email si fuiste una de las personas que se registró para el pasado UFC 141. 
                    Si + pret. pluscuamperfecto,                                   presente 
Si lo habías pensado alguna vez pero no te habías decidido a dar el paso, ¡¡este es el 

momento!! 

Tabla 1. Tipo I Borrego et al. Adaptación. 

Además, señalan que, si se combinan dos tiempos de pasado, el esquema más 

habitual es “Si + pretérito imperfecto, pretérito imperfecto”: Si hacía calor, se iban a 

vivir al campo. Las combinaciones de otros tiempos de pasado o incluso pasado con 

presente o futuro implicarían deducciones: Si han dicho que va a llover, con toda 

seguridad lloverá. 

Tipo II: Si + subjuntivo. Se refieren a situaciones, en pasado, presente o futuro, 

que creemos o sabemos que no han sucedido, no suceden o no van a suceder. Dentro de 

este grupo también establece una distinción atendiendo a las diferentes combinaciones 

de tiempos verbales. La elección de un tiempo u otro depende del momento en el que se 

sitúe la acción, como vemos en la tabla 2: 
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TIPO II: SI + SUBJUNTIVO 

Si A B 

Pasado  Pluscuamperfecto de 

subjuntivo 

Si hubiera estudiado más  

Condicional compuesto o 

pluscuamperfecto de subjuntivo 

habría/hubiera ganado el concurso 

Presente 

o futuro 

Imperfecto de subjuntivo 

Si estudiara más 

Condicional simple 

ganaría el concurso 

Tabla 2. Tipo II Borrego et al. Adaptación. 

Añaden, asimismo, que en estos esquemas no puede utilizarse jamás en la parte A 

el presente ni el pretérito perfecto, y señala también que el uso del condicional en la 

parte A, aunque es habitual en algunos hablantes, no puede considerarse un uso 

correcto. 

Es importante señalar también que Borrego et al. mencionan la posibilidad de que 

los esquemas, en determinadas situaciones, se combinen, pudiendo encontrarnos el 

condicional simple combinado con el pasado: 

Si me hubiera pedido perdón, seguiríamos siendo amigos. [presente] 

Si me hubiera pedido perdón, seríamos amigos para siempre.[futuro] 

Además precisan que cuando B es una orden, un consejo o una advertencia, las 

combinaciones se rompen y se utiliza el imperativo o forma equivalente. En estos casos, 

según Borrego et al., el subjuntivo de A es un atenuante: Si tuvieras algún problema en 

la tienda, habla con el encargado. 

Señalan unas variaciones de estos esquemas que se producen en el español 

coloquial y que consideran conveniente saber reconocer.  

Por un lado, hablan de la sustitución del condicional simple por el imperfecto de 

indicativo y del condicional compuesto por el pluscuamperfecto de subjuntivo. Estos 

cambios se dan principalmente, según Borrego et al., cuando el hablante se expresa con 

rotundidad: 

Si me dieran el préstamo, me cambiaría/cambiaba de casa. 

Si hubieras tardado menos en arreglarte, no habríamos/habíamos llegado 

tarde.  

Pero señalan que el segundo de los cambios es mucho menos frecuente que el 

primero. 
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Por otro lado, hablan también del cambio que se da hacia el presente de indicativo 

en la lengua coloquial, que añade una idea de rotundidad. Las posibilidades son 

variadas: 

Si lo sé, no te lo habría comprado. 

Si lo hubiera sabido, no te lo compro. 

Si lo sé, no te lo compro. 

Aunque los autores también explican el modo que rigen los otros nexos 

condicionales, no nos detendremos en ellos, al no ser parte de nuestro objeto de estudio. 

Para explicar esta clasificación aportan un ejemplo en el que dos personas hablan 

sobre la posibilidad de que una tercera consiga un trabajo y en la construcción 

condicional se utiliza el indicativo: 

o ¿Tú crees que tendrá suerte? 

• Hombre, yo creo que si canta bien, la cogerán (2014, p.310) 

Para los autores, el hecho de utilizar indicativo implica que hay una creencia de que la 

situación es posible. 

Pero, según Borrego et al., si en lugar de utilizar el indicativo en su respuesta, la 

persona usa el subjuntivo, implícitamente estaría reflejando su creencia de que la 

situación es muy difícil o imposible: 

o ¿Tú crees que tendrá suerte? 

• Hombre, yo creo que si cantara bien, la cogerían, pero… (2014, p. 310). 

Vemos, por tanto, que en este ejemplo la hablante decide usar el subjuntivo porque sabe 

que la chica no canta bien o porque cree que no lo hará bien (imposible-muy difícil). 

De todo esto, según los autores, se deduce que para las situaciones posibles el 

hablante selecciona el indicativo, mientras que para las situaciones que entiende que son 

muy difíciles o imposibles, selecciona el subjuntivo. 

A pesar de esto, Borrego et al. señalan que es frecuente que estas reglas sean 

incumplidas por los hablantes en determinados contextos informales, utilizando el 

subjuntivo en situaciones posibles o el indicativo en imposibles, por lo que es 

importante tener conocimiento de esta tendencia para poder comprender bien los 

mensajes en español. 

En cuanto a la GBEE, vemos que este manual se basa en la intención 

comunicativa del hablante para establecer su propuesta de explicación de estas 

construcciones. Y nos ofrece una clasificación atendiendo a dicho criterio.  
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Así, en primer lugar nos dice que debemos usar el presente de indicativo cuando 

el hablante piense que la condición puede realizarse (en presente o en futuro), Si me 

suben el sueldo, vamos a dar una fiesta para celebrarlo (2018, p. 248).   

En cambio, se debe usar el imperfecto de subjuntivo cuando el hablante crea que 

la condición no puede realizarse o es improbable (sin distinción temporal), Si volviera a 

nacer, me gustarías ser como tú. Además añade, en relación a la estructura del resto de 

la oración, que la elección de un tiempo u otro dependerá de lo que el hablante quiera 

decir, si se trata de una petición, una afirmación, una suposición, una pregunta, etc. y 

ofrece una serie de combinaciones en este sentido (2018, p.249): 

Si vas a Barcelona el mes que viene + presente/imperativo/futuro 
(Considero muy probable que vayas) 

Si fueras a Barcelona el mes que viene + condicional 

(Considero poco probable que vayas)  

Por último, se debe usar el pluscuamperfecto de subjuntivo en aquellas 

condiciones en las que se hable de un pasado imposible, “que ya no puede ser verdad 

porque sucedió otra cosa” (2018, p.250). Se señala también que este tiempo debe 

combinarse con el condicional compuesto cuando se hable de “una realidad pasada 

hipotética” y condicional simple cuando se hable de “un presente o futuro hipotéticos” 

(2018, p.250): 

Si hubiera encendido el cigarrillo, habría estallado el gas.(pasado) 

Si hubiera estudiado más, aprobaría el examen de mañana.(futuro) 

Por tanto, en este manual se establece, al igual que en el de Matte Bon (1995) una 

distinción temporal (presente y futuro/ pasado) que se combina con la intención 

comunicativa del hablante en cada caso concreto y generando así múltiples estructuras 

posibles. 

Retomando las estructuras de las oraciones condicionales, vemos que Borrego et 

al. ofrecen dos posibles esquemas con sendos ejemplos: 

“Si A, B”: Si termino pronto este trabajo, nos vamos al cine. 

“B si A”: Nos vamos al cine si termino pronto este trabajo. 

Explican que en el primer ejemplo se realiza una pausa y se marca a través de la coma, 

pero no se produce dicha pausa en la segunda estructura. Además, añaden una posible  

tercera estructura en la que la parte A se situaría dentro de B, como un inciso: La 

próxima vez que vaya a París, si tengo tiempo, iré a visitar el museo del Louvre (2014, 

p. 295). 
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Pero afirman que hay casos en los que puede aparecer solo uno de los segmentos, al 

sobreentenderse el otro por el contexto. Para explicarlo utilizan el siguiente ejemplo: 

• Imagínate que te cruzas con Javier Bardem por la calle. ¿Tú qué harías? 

o Pues le pediría un autógrafo. 

Señalan que en ambos casos falta la parte encabezada por el nexo si, la situación 

hipotética. Pero añaden que también es posible que nos encontremos con casos en los 

que es la parte B la que no aparece, aunque resulta evidente poder deducirla sin 

problemas (p. 295). 

La estructura de estas oraciones se relaciona directamente con los valores de las 

mismas, y, dada la importancia que Borrego et al otorga a los valores principales de las 

construcciones condicionales, creemos conveniente explicarlos con un poco más de 

detalle (2014, p. 296). 

Según estos autores los valores serían los siguientes: 

- Poner una condición. En este valor afirman que los hablantes asocian las 

construcciones condicionales con la idea de condición o requisito, pero señalan que en 

esas construcciones hay una relación de causa-efecto entre A y B. Este sería el esquema: 

Si se cumple A, se cumple B, y si A no sucede, B tampoco. 

También mencionan que muchas veces estas estructuras tienen  la finalidad de 

convencer a otra persona de que haga o evite algo.  

- Plantear una hipótesis. Con este valor, hacen referencia a las situaciones en las 

que se plantea simplemente una hipótesis sin que se presuponga una condición para que 

esa hipótesis ocurra. Es decir, se plantean situaciones que pueden ser posibles o no, y, a 

continuación,  se presentan otras situaciones, hechos, preguntas, órdenes, etc. que solo 

tendrán validez en el marco hipotético imaginado. 

Por tanto, afirman que el esquema de estas construcciones con la idea de hipótesis 

sería el siguiente: 

En A se plantea una hipótesis y en B se expresa una pregunta, un hecho, una 

petición, etc.  

Para apoyar esta afirmación proponen los siguientes ejemplos: 

Si tuviese otra profesión, sería una actriz de teatro. 
          [Situación hipotética]                                 [Hecho] 

Si ves a Pablo por la universidad, dile que me llame. 
          [Situación hipotética]                                         [Petición] 
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Además también señalan que siguen el mismo esquema las construcciones que 

tienen una pregunta en B, siguiendo los mecanismos propios de las construcciones 

interrogativas. 

En la misma línea, sostienen el uso de estas estructuras para hacer reproches, y 

señalan que normalmente aparece solo la parte A, precedida por el nexo y suspendida: 

Si no me hubieras mentido… 

Borrego et al. mencionan además los valores adicionales (2014, p. 299) que se 

unen a los anteriores, sin eliminar estos del todo. 

- Presentar un contraste. Para hablar de este valor los autores nos remiten a un 

ejemplo, en el que queda patente esa idea de que un hecho resalta al otro: Si el libro del 

que os hablé la semana pasada me había gustado mucho, este me ha fascinado. 

A través de este ejemplo explican que no se ha creado un mundo exactamente, 

sino que el hecho A resalta el hecho B. 

- Negar rotundamente. Este valor presenta el mismo esquema “Si A, B”, pero se 

diferencia en que a través de A se presenta lo que se quiere negar por diferentes motivos 

y a través de B, un hecho imposible, absurdo o exagerado. Apoyan esta afirmación con 

el siguiente ejemplo: Si Jaime es listo, yo soy Einstein. 

- Expresar un hecho habitual en presente o en pasado. En estos valores, según el 

manual, se muestra una relación entre dos hechos que se repite habitualmente y el si 

equivaldría al nexo cuando: Si/Cuando salgo tarde de casa, no encuentro sitio en el 

parking. 

- Ser cortés. Este valor aparece en las construcciones condicionales cuando se 

dice algo que puede molestar o perjudicar al interlocutor por algún motivo. Se utiliza 

para suavizar una petición, una imposición, una pregunta molesta, una opinión contraria 

a la del interlocutor o una afirmación rotunda. Algunas, más que de cortesía sirven para 

no responsabilizarse de lo que se dice. 

- Organizar el discurso. Señalan también los autores el uso de determinadas 

construcciones condicionales para dar continuidad al discurso. En este sentido afirman 

que pueden tener un valor de atenuación parecido al de cortesía anterior, Si eso es 

cierto, yo debo ser inmortal. Es decir, se remite a lo anterior y atenúa la afirmación 

siguiente. Aclaran que realmente estas construcciones poseen un valor causal 

explicativo, es decir, la parte A se da por sabida y explica la parte B: Por lo que veo 

eres más pobre que una rata y, si no tienes dinero, difícilmente te van a admitir ahí. 
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Todo esto se relaciona directamente con la propuesta de la GBEE en la que se 

recalca la importancia de la intención comunicativa del hablante a la hora de seleccionar 

cada una de las combinaciones posibles. 

Y, en la misma línea que la GBEE, como ya habíamos visto, Borrego et al. 

establecían su clasificación de las construcciones condicionales atendiendo al grado de 

posibilidad que el hablante tiene de que una determinada situación se produzca,  y ese 

grado de posibilidad se veía reflejado en el uso del indicativo o del subjuntivo. 

Si establecemos una relación entre el planteamiento que hace la NGLE y los que 

realizan las obras de ELE, vemos que estas últimas se caracterizan por partir 

fundamentalmente de una perspectiva temporal que sin embargo no es tan marcada en la 

NGLE. 

Por su parte vemos que la NGLE hace especial mención a los vínculos discursivos 

que se establecen en las oraciones condicionales, ya que entiende que estas representan 

fragmentos de discurso con relaciones argumentativas y se centra más en la actitud del 

hablante, al igual que la GBEE, a la hora de ofrecer una clasificación en relación con el 

uso del modo y los tiempos verbales. 

Como conclusión podemos decir que la clasificación tripartita de la NGLE 

(período real/potencial/ irreal) se mantiene en la gramáticas de ELE y de una manera u 

otra se aplica para describir el funcionamiento de este tipo de construcciones. 

2.3. MCER y PCIC 

A continuación, presentamos los contenidos gramaticales y funcionales que 

aparecen en el Proyecto Curricular del Instituto Cervantes relacionados con el 

contenido objeto de nuestro estudio. Los contenidos seleccionados se establecen para el 

nivel B2 del MCER, aunque de facto estos contenidos se empiezan a trabajar en la 

mayoría de los casos desde el nivel B1. 

Ofrecemos en primer lugar los esquemas puramente gramaticales propuestos en 

el PCIC (§15.3.6. Oraciones subordinadas adverbiales condicionales) y procedemos a 

comentarlos relacionándolos con lo tratado en los apartados anteriores. 

Observamos que el primer aspecto que se trata en el PCIC sobre la selección que 

la prótasis hace del modo indicativo o subjuntivo coincide con el punto de partida de la 

clasificación de Borrego et al. En este sentido, como vemos en la tabla 3, en el PCIC se 
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hace una primera clasificación atendiendo al modo que selecciona la prótasis, 

mencionando los tiempos compatibles e incompatibles en indicativo y subjuntivo.  

 

Prótasis en indicativo Prótasis en subjuntivo 
Tiempos pasados de indicativo. Incompatibilidad 
con tiempos futuros y con el pretérito anterior  
Si viniste, tendrías mucho interés.  
*si habrá venido / si ha venido  
*si hubo venido 
Apódosis en indicativo  
Si ha venido, te habrá comprado algo.  
Si realmente llegó ayer, te tendría que haber 
llamado. 
Correlación de los tiempos (consecutio 
temporum)  

Incompatibilidad con el presente de 
subjuntivo  
*Si esté aquí no pasaría esto. 
Imperfecto y pluscuamperfecto de 
subjuntivo  
Si estuviera aquí no pasaría esto.  
Si lo hubiera sabido te habría llamado. 
Correlación de los tiempos (consecutio 
temporum) 

Tabla 3.  Selección del modo por la prótasis. PCIC. Adaptación. 

En la tabla 4 vemos cómo el PCIC ofrece posteriormente los siguientes ejemplos 

sobre la correlación de modos y tiempos atendiendo al momento en el que se producen 

las condiciones y los resultados: 

Correlación de modos y tiempos 
Condición en presente, resultado en presente o en futuro  

Si ahora tuviera tiempo, [ahora] te ayudaría[resultado en presente].  
Si últimamente no estuviera tan ocupado, te ayudaría mañana [resultado en futuro]. 

Condición en futuro, resultado en futuro  
Si mañana tuviera tiempo, [mañana] te ayudaría. 

Condición en pasado, resultado en pasado, presente o futuro  
Si hubiera ganado más dinero, me habría ido a Hawái[resultado en pasado].  

Si hubiera ganado más dinero, ahora estaría en Hawái[resultado en presente].  
Si hubiera ganado más dinero, me marcharía lo antes posible a Hawái [resultado en futuro]. 

 
 

Tabla 4. Correlación de modos y tiempos. PCIC. Adaptación. 

Observamos que en el PCIC se hace una clasificación de la tipología de las 

oraciones condicionales. Teniendo en cuenta que nuestro objeto de estudio gira en torno 

a las condicionales irreales, recogemos solo lo relativo a las condicionales hipotéticas. 

Comprobamos que esta clasificación se centra, al igual que hemos visto en los 

manuales anteriores, en una diferenciación temporal (irreales en presente o improbables 

en futuro e irreales en pasado). Así, cuando en el PCIC se habla de condicionales 

hipotéticas se refiere a acciones irreales en presente o improbables en el futuro, Si 

estuviera Carlos [ahora/mañana] todo se arreglaría, o a acciones irreales en el pasado, 

Si hubieras venido, todo se habría arreglado. 
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En cuanto a los nexos, al limitar nuestro estudio a las oraciones con si, recogemos 

lo que el PCIC dice sobre dicho nexo prototípico, sin detenernos en los  otros nexos6. 

En este sentido, en el PCIC se le otorga a si exclusivamente un valor hipotético cuando 

se construye con subjuntivo, Iría, si me prometieras portarte bien. 

En relación con las funciones, observamos que el PCIC le dedica un apartado 

dentro de las oraciones condicionales y resulta interesante su propuesta, ya que hemos 

comprobado que es un aspecto que no se menciona en el manual de Matte Bon (1995)  

ni en la GBEE, pero que sí aparece de alguna manera en el de Borrego et al. bajo el 

epígrafe de valores adicionales7 de las construcciones condicionales. 

Entendemos que señalar estas funciones específicas de las construcciones 

condicionales es fundamental para ser capaz de diferenciar los variados matices que 

estas oraciones pueden alcanzar y adquirir así la competencia funcional. 

La primera de las funciones que se señala es la de invitar a formular una hipótesis 

planteando una pregunta a nuestro interlocutor. La estructura recogida en la tabla 5 

consiste en una pregunta con condicional simple o compuesto combinada con 

imperfecto o pluscuamperfecto de subjuntivo: 

 
2.15. Invitar a formular una hipótesis 

§ O. interrog. [V en condic. simple], si...?  
¿Qué casa comprarías, si las dos costaran lo mismo?  

¿Con qué escritor irías a cenar, si pudieras elegir a cualquiera?  
Si hubieras estudiado medicina, ¿dónde trabajarías ahora? 

§ ¿O. interrog. [V en condic. comp.], si...?  
¿Habrías cambiado algo, si hubieras tenido más tiempo?  

¿A quién habrías llamado, si hubieras tenido teléfono? 

Tabla 5. Funciones: invitar a formular una hipótesis. PCIC. Adaptación. 

La siguiente de las funciones recogidas en el PCIC y que vemos en la tabla 6 es la 

de responder afirmativamente a una orden, una petición o un ruego, pero con reservas. 

En estos casos vemos que el nexo si suele ir acompañado de otros elementos que sirven 

                                                             
6 Por si (acaso) con valor causal, con indicativo o con imperfecto de subjuntivo (menor probabilidad y 
mayor hipótesis). 
Llevo dinero por si compro algo. 
Llevo dinero por si comprara algo. 
Nexos de condición imprescindible: siempre que, siempre y cuando, con tal de que, a condición de que 
Nexos de condición negativa o eventualidad condicionante del resultado. 
Con indicativo: salvo si, excepto si 
Con subjuntivo: a no ser que, salvo que 
 
7 Aunque dichos valores mencionados por Borrego et al. no coinciden con los señalados por en el PCIC  y 
muchos se limitan al modo indicativo. 
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para reflejar dichas reservas. Entendemos que los ejemplos propuestos podrían utilizarse 

para reflejar a su vez una situación hipotética haciendo los cambios de modo y tiempo 

necesarios, Sí, pero solamente si me lo devolvieras a tiempo/ Si no hubiera más 

remedio/ Si hiciera falta/ Si fuera necesario, aunque no aparezcan estos usos recogidos 

en el PCIC (4.7.), como vemos en la Tabla 6: 

4.7. Responder a una orden, petición o ruego con reservas 
4.7.1. Accediendo a su cumplimiento (B2) 

Sí, pero (solamente) + O. condic.  
[-¿Puedes prestarme tu diccionario de inglés?]  

-Sí, pero solamente si me lo devuelves mañana. Tengo que estudiar para el examen. 
 

Si no hay más remedio / Si hace falta / Si es necesario…  
[-Necesito que mires esto un momento.]  

-Bueno… si no hay más remedio… Estoy liadísima. 
 

Tabla 6. Funciones: Responder a una orden, petición o ruego con reservas. PCIC. Adaptación. 

Otras de las funciones relacionadas con nuestro objeto de estudio es la de dar 

permiso con objeciones (4.9). En este caso el nexo si vuelve a ir acompañado del 

adverbio solo, aunque el ejemplo que aporta el PCIC no incluye el uso del subjuntivo, 

entendemos que tendría la misma función y por eso lo recogemos aquí: 

(Sí, pero) solo si…  

[-¿Me dejas llegar esta noche más tarde?] 

-Solo si terminas todos los deberes y ordenas tu cuarto. 

Hasta aquí lo recogido en el PCIC en torno a nuestro objeto de estudio. 
 

 2.4. Las condicionales en la investigación sobre ELE: estado de la cuestión 

Vamos a ofrecer a continuación una revisión cronológica de las investigaciones 

afines a nuestro estudio realizadas en los últimos años, a modo de síntesis descriptiva, 

y terminaremos indicando las semejanzas y diferencias de nuestro estudio en relación 

a los anteriores, así como los vacíos en el campo de investigación que 

pretendemos cubrir. 

En cuanto a los estudios recientes, nos hemos encontrado con varios artículos que 

se centran sobre todo en los problemas que este tipo de construcciones plantean a los 

alumnos al no recogerse en la mayoría de los manuales los diferentes valores o 

funciones no prototípicas que pueden presentar este tipo de construcciones con si. 

El primero de ellos es el de Fernández Molero et al., (2005), quienes realizan una 

crítica sobre la concepción tradicional de las oraciones subordinadas condicionales. Para 
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estos autores, considerar que dichas oraciones solo sirven para expresar una condición 

es un error, debido a los diferentes matices que pueden presentar y que no deberían en 

ningún caso ser olvidados. 

En primer lugar, cuestionan la clasificación tradicional tripartita/bipartita, por 

considerarla no precisa y dejar fuera muchos matices que son de vital importancia en la 

enseñanza de ELE. En este sentido lo que hacen es ofrecer una propuesta que parte de 

un enfoque comunicativo, en la que siguen los planteamientos de Ángel López García 

(1994), basados en criterios funcionales y comunicativos. 

Así, proponen tener más en cuenta el carácter ilocutivo de la oración principal, 

puesto que afirman que las posibilidades sintácticas de estos enunciados son mucho más 

ricas de lo que habitualmente se presenta en los manuales, limitados a la expresión de la 

condición.  

En cuanto a las combinaciones temporales en las oraciones condicionales con si 

ha llamado nuestra atención un artículo de Intae Chung, “Si yo fuera egoísta/el ex-

novio, habría hecho lo mismo…” (2009) que realiza un breve estudio diacrónico de 

ejemplos de oraciones condicionales mixtas, como la del título de su artículo,  desde las 

primeras obras literarias de la historia hasta la actualidad. En este artículo, Chung 

plantea que hay pocos estudios en torno a las oraciones condicionales mixtas, 

entendiéndolas como las irreales de pasado en la prótasis combinadas con irreales de 

presente en la apódosis o a la inversa. Y, en este sentido, justifica que la falta de 

estudios viene motivada por una razón, y es que sugiere que la oración como la que da 

nombre a su artículo y que combina imperfecto de subjuntivo en la prótasis con 

condicional compuesto o pluscuamperfecto de subjuntivo en la apódosis “no es nada 

común en la lengua escrita ni en la lengua hablada” (2009, p. 130).  

Para justificar esta afirmación alude a que esta combinación de imperfecto de 

subjuntivo con condicional compuesto o subjuntivo no cuenta con muchos ejemplos en 

los manuales de ELE  y menciona a algunos autores, como Mendeloff (1960), que 

niegan incluso su existencia.  

Si bien es cierto que la aparición de esta construcción mixta es poco habitual, 

Chung aporta varios ejemplos  e incide en que la mayoría de ellos vienen dados por el 

uso de verbos estativos que admiten la combinación de presente (imperfecto de 

subjuntivo) con pasado (condicional compuesto o pluscuamperfecto de subjuntivo). 

Esta combinación se justifica por la nueva perspectiva que aporta al enunciado el 

imperfecto de subjuntivo, al relacionar la oración con el momento de la enunciación, 
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presentando una acción que no puede encuadrarse en unos límites precisos.  

Todo esto tiene sentido si nos planteamos una situación en la que el enunciado de 

la prótasis es posterior a la acción expresada por la apódosis, como en la oración que da 

título al artículo. 

Por su parte, Hernández Alcaide (2013), en su artículo “La dificultad de las 

oraciones condicionales radica en el uso de los conectores”, afirma que los 

estudiantes de nivel B2 y C1 asimilan sin dificultades las diferentes estructuras 

condicionales introducidas por el nexo prototípico si, pero en cambio presentan serias 

dificultades con el uso del resto de los conectores.  

Esto nos parece realmente interesante y nos hace pensar que quizás nuestros 

alumnos reproducen dichas estructuras con si de manera mecánica, estudiando la 

correlación de tiempos, pero no captan o no llegan a entender los diferentes valores que 

pueden llegar a adquirir estas construcciones al no ser capaces de seleccionar con 

acierto los otros conectores no prototípicos.  

En la misma línea Wasa (2013), en “La enseñanza de las oraciones 

condicionales con si desde el punto de vista cognitivo” incide en la importancia de 

tener en cuenta que los esquemas básicos que tradicionalmente se enseñan en los 

manuales deben servirnos solo como punto de partida, ya que vemos que las 

combinaciones posibles se multiplican en los diferentes actos de habla. De modo que, 

aunque los esquemas de las condicionales potenciales y contrafactuales se presentan 

como fijos en cuanto al uso del subjuntivo, Wasa señala la aparición de determinados 

tiempos de indicativo con valor potencial y contrafactual. En este sentido, hace 

referencia Wasa a la puntualización de Villatoro (2004, p. 982) sobre el uso de la 

expresión Si lo sé, no vengo con valor contrafactual, que descolocaría a cualquier 

alumno de español rompiéndole por completo el esquema aprendido para este tipo de 

construcciones, pero que sin embargo es tan habitual en español. En la misma línea 

Wasa menciona a Montolío (1999, p. 3672) que también apunta al uso del presente de 

indicativo para hablar de la irrealidad. Pero la propuesta de Wasa se centra en que estos 

usos del presente son posibles solo si se producen en el mismo momento del habla, pero 

dejan de poder utilizarse cuando se refieren a discursos referidos, por lo que para poder 

enseñarlos en el aula propone unas prácticas basadas en un contexto natural y vivo que 

posibiliten efectivamente la comprensión de este tipo de condicionales contrafactuales 

no prototípicas.  
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Por su parte, Alonso Zarza en su tesis doctoral (2015), reitera la idea en torno a la 

importancia de trabajar en el aula, además de una amplia gama de estructuras posibles, 

los factores semánticos y pragmáticos que influyen en su uso, de modo que facilitemos 

a nuestros alumnos una comprensión clara de las diferentes funciones y de los diversos 

valores que las oraciones condicionales con si aportan al discurso. 

Por último creemos necesario señalar la investigación realizada por Laura Llanos 

Casado (2017) en su tesis en torno a las construcciones con si no condicionales8. En su 

trabajo, Llanos incide en la importancia de llevar al aula, en los niveles más avanzados, 

aquellas construcciones llamadas pseudocondicionales (oraciones introducidas por 

conjunciones condicionales pero que sin embargo no poseen un sentido condicional), 

dada la importancia de conocer todos estos matices para alcanzar un bueno dominio del 

español. Llanos nos ofrece un estudio pormenorizado de este tipo de construcciones y 

realiza un análisis de diferentes manuales publicados entre 2002 y 2007, tras el cual 

concluye que en algunos se ofrece y se trata este contenido, pero en otros no aparece 

ninguna referencia a estos matices. Por último, nos ofrece una propuesta didáctica para 

llevarla al aula. En su propuesta recoge todos los posibles valores y funciones de este 

tipo de construcciones y aporta una completísima serie de actividades para trabajar con 

ellas e interiorizarlas. 

En la línea de Llanos Casado (2017), nuestra investigación se va a centrar en el 

análisis de diferentes manuales de enseñanza, en los cuales, como se verá en los 

capítulos siguientes, nos vamos a focalizar en la aparición, clasificación, tratamiento y 

explotación de las construcciones condicionales irreales introducidas con si.  
 

 
 

3. Metodología de análisis 

Para llevar a cabo nuestro estudio vamos a realizar una investigación descriptiva a 

partir de la observación de seis manuales de español para extranjeros, desde B1 a C1, 

publicados o revisados en los últimos diez años y que se adaptan al MCER (2001) y 

recogen las directrices del PCIC. Como ya se ha indicado, esta investigación persigue 

comprender cómo se están trabajando las condicionales irreales en ELE, para lo cual se 

ha considerado que, ante la imposibilidad de observar situaciones de aula reales, era 

posible abordar su manifestación en los libros de texto, elementos centrales, como es 

                                                             
8 Profundizando en lo señalado sobre este aspecto anteriormente por Fernández Molero et al. (2005) y 
Pastor Cesteros (2009[1999]). 
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sabido, en la labor de los docentes.  

La investigación, se enmarca por tanto en el paradigma cualitativo y, en concreto, 

en la investigación documental. Esto es, tal y como señala Bowen (2009, p. 27): 

Document analysis is a systematic procedure for reviewing or evaluating 

documents —both printed and electronic (computer-based and Internet-

transmitted) material. Like other analytical methods in qualitative research, 

document analysis requires that data be examined and interpreted in order to elicit 

meaning, gain understanding, and develop empirical knowledge (Corbin & 

Strauss, 2008; see also Rapley, 2007). 

Aunque hemos señalado que el contenido objeto de estudio se recoge en el PCIC 

solo a partir del nivel B2, incluimos en nuestro estudio un manual de B1, Nuevo 

Español en Marcha 3, con el que hemos trabajado en el aula en diversas ocasiones y 

que nos sirve como prueba de que es posible trabajar este contenido en B1. En este 

sentido, incluimos solo este manual de este nivel ya que es el único de los métodos 

seleccionados que incluye el contenido en B1. 

Por último, se ha elaborado un corpus de actividades en red para trabajar la 

estructura seleccionada. Incluimos la explicación sobre la localización y selección de 

materiales directamente en el apartado 5 

 

3.1. Selección del corpus de estudio 

A continuación, detallamos los manuales que han sido objeto de análisis en el 

siguiente esquema (Figura 2). Hemos tratado de trabajar con un corpus representativo y 

actual que contemple diferentes metodologías y con enfoques diversos para ofrecer una 

amplia representación de materiales. Además, en esta selección pretendemos observar 

si el enfoque de cada manual incide de alguna manera en el tratamiento dado a las 

condicionales irreales.  
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Fig. 2. Esquema de manuales analizados. Elaboración propia. 

 

Aunque el contenido gramatical objeto de nuestro estudio no se incluye en el 

PCIC en el nivel B1, hemos observado a lo largo de nuestra propia labor docente que es 

un contenido que ya aparece en algunos manuales de nivel B1, de ahí que hayamos 

decidido incluir un manual de este nivel en nuestro estudio. Es necesario aclarar que 

hemos realizado una exhaustiva revisión de los manuales de B1 de los otros métodos 

analizados, aunque en principio no los habíamos contemplado, y comprobamos que 

ninguno incluía el imperfecto de subjuntivo ni las condicionales irreales en dicho nivel, 

de modo que los descartamos de nuestro estudio, a diferencia de Nuevo Español en 

Marcha 3. 

 

3.2. Criterios de análisis 

En primer lugar, se ha realizado un análisis de contenido, en el cual hemos 

recopilado la información sobre cómo aparecen las oraciones condicionales irreales en 

el índice, en las unidades y en el apéndice gramatical, de cada manual. En este análisis, 

hemos tenido en cuenta si los contenidos que aparecen en el índice se corresponden 

efectivamente con los que aparecen en la unidad propiamente, y elaboraremos un juicio 

crítico para determinar si se aprovecha la aparición del contenido para explicarlo y 

trabajarlo o si solo aparece sin más (quizás porque ya se haya trabajado previamente o 

porque se presupone su conocimiento). Para ello, hemos elaborado la siguiente tabla: 

 
 

Manuales	

Comunicativo	

Nuevo	
Español	En	
Marcha	3	y	4	

Pasaporte	
Nivel	4	B2	

Nuevo	Avance	
Superior	B2	

Enfoque	por	
tareas	

Aula	B2.2	

Enfoque	
orientado		a	la	

acción	

Vitamina	C1	
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MANUAL U.D. 
ÍNDICE DESCRIPCIÓN EN LA 

UNIDAD 

APÉNDICE 

GRAMATICAL 

Explícita Implícita Amplía Repite 

       

Tabla 7 (vacía). Plantilla para el análisis de la aparición de las oraciones condicionales irreales en 

manuales seleccionados. Elaboración propia. 

En segundo lugar, se ha realizado un análisis comparativo de dichos contenidos en 

los diferentes manuales, en el cual nos hemos detenido en  la presentación del contenido 

gramatical, la clasificación de las oraciones condicionales, la terminología empleada, así 

como la explotación didáctica del mismo en cada uno. En este sentido, nos ha parecido 

importante analizar si se ofrecen actividades variadas, y de qué tipo, que promuevan la 

práctica activa por parte de los alumnos. Asimismo, nos ha interesado establecer 

semejanzas y diferencias de clasificaciones e incidir en la aparición o ausencia de los 

otros valores no prototípicos de este tipo de construcciones. 

Posteriormente hemos intentado determinar si estas construcciones en las 

unidades de los diferentes manuales aparecen: 

1. Explicadas. Con cuadros o esquemas gramaticales explícitos. 

2. Usadas. Sin explicación ni explotación. 

3. Explotadas didácticamente. Aparecen actividades que trabajan el contenido 

gramatical. 

Para terminar hemos ofrecido un análisis comparativo sobre la aparición o no de 

las diferentes funciones adicionales de las oraciones condicionales que recoge el PCIC. 

A continuación, se presenta la tabla 8, que hemos elaborado como instrumento de 

análisis: 

 

Tabla 8. Plantilla para el análisis de la clasificación de las oraciones condicionales en los 
manuales. Elaboración propia. 

  

4. Análisis de manuales de ELE 

4.1. Selección del corpus de manuales 

MANUAL 
CLASIFICACIÓN 

DESCRIPCIÓN 
Modal Temporal Real/irreal 
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El primer y segundo manual que vamos a analizar son Nuevo Español en Marcha 

3 y Nuevo Español en Marcha 4, de la editorial SGEL, en su edición de 2014. En ambos 

prólogos se especifica que es una versión actualizada de Español en Marcha, que está 

adaptado a las directrices del Plan Curricular del Instituto Cervantes y que “sigue un 

enfoque comunicativo controlado con una progresión de contenidos ajustada al nivel de 

los alumnos” (2014, p. 3). 

Estos manuales constan de doce unidades, organizadas en varias secciones o apartados: 

Apartado A, Apartado B, Apartado C y Apartado D. 

En cuanto a los apartados A, B y C, en ellos se presentan, desarrollan y se 

promueve la práctica de los contenidos lingüísticos citados al inicio de cada uno de 

ellos. Cada apartado sigue una secuencia graduada, desde la presentación de las 

muestras de lengua hasta una actividad final de producción. 

Incluimos una muestra del apartado C en el que se trabajan las oraciones 

condicionales a través de una secuencia didáctica en dos páginas (imagen 1). 

 
Imagen 1. Nuevo Español en Marcha 4, Unidad 3 p.34-35. Captura. 

En cada unidad, se ofrece la oportunidad de desarrollar todas las destrezas (leer, 

escuchar, escribir y hablar), así como de trabajar en profundidad la gramática, el 

vocabulario y la pronunciación, con una tipología de actividades bastante similar. 
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El Apartado D es el único que recibe en cada unidad el mismo nombre, 

Comunicación y Cultura, y dentro del mismo se incluye en cada unidad una página bajo 

el título de Leer. 

En cuanto al tercer manual, se trata de Pasaporte Nivel 4, B2, de la editorial 

Edelsa, en su impresión de 2017. El manual propone “un aprendizaje basado en el 

enfoque por competencias dirigido a la acción” (2017, p. 3). 

El libro está compuesto por ocho módulos, estructurados en cuatro ámbitos de uso 

de la lengua: Ámbito personal, Ámbito público, Ámbito profesional y Ámbito 

académico. Además, hacen una propuesta de aprendizaje activo, dinámico y centrado en 

el alumno, a través de lo que ellos llaman acciones o actividades de uso cotidiano de la 

lengua que le ayuden a desarrollar nuevas competencias.  

Ofrecemos a continuación una muestra de una de esas acciones, (imagen 2). 

 
Imagen 2. Pasaporte B2, Módulo 5, p. 117. 

El cuarto manual es Nuevo Avance Superior, de la editorial SGEL. Es una 

renovación de contenido y formato del manual con el mismo título, llevada a cabo en 

2014. 

El libro está organizado en doce unidades, centradas tanto en contenidos 

gramaticales como en el desarrollo de las destrezas, y estructuradas en las siguientes 

secciones: Pretexto, Contenidos Gramaticales, Practicamos los contenidos 
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gramaticales, De todo un poco, Lee, Escribe y Repasos. Además, cada tres unidades se 

inserta una unidad de repaso.  

Es un manual que presta especial atención a la gramática y la pragmática, dentro 

de un enfoque comunicativo, y ofrece una variada tipología de actividades que ayudan 

al estudiante a desarrollar sus propios recursos para alcanzar la competencia 

comunicativa. 

Presentamos un ejemplo en el que vemos cómo, tras trabajar los contenidos 

gramaticales, se ofrecen unas actividades para la práctica activa de los mismos a través 

de una actividad de interacción, (imagen 3). 

 
Imagen 3. Nuevo Avance Superior, Unidad 8, p. 144. 

El quinto manual es Aula 4 Nueva edición, B2.1, de la editorial Difusión. Se trata 

de una renovación de Aula Internacional, pero mantiene el espíritu inicial de llevar al 

aula los enfoques comunicativos más avanzados. Se trata de un manual de español 

orientado a la acción, con una variedad de actividades que tiene en cuenta los diferentes 

estilos de aprendizaje y que se caracteriza por un tratamiento riguroso y significativo de 

la gramática. Asimismo, las propuestas presentan un equilibrio entre comprensión, 

producción e interacción. 

El manual se estructura en seis unidades, y estas, a su vez, se organizan en seis 

apartados: Empezar, Comprender, Explorar y Reflexionar, Consultar, Practicar y 

Comunicar, Viajar. Después de las seis unidades nos encontramos con dos secciones 

más, Más Ejercicios y Más Gramática, con actividades de práctica formal de cada 

unidad y un resumen gramatical en el que se explican con más profundidad los 
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contenidos gramaticales tratados en las unidades. Estos contenidos gramaticales están 

organizados por categorías gramaticales y no por unidades. 

Ofrecemos una muestra ilustrativa extraída del manual en la que se propone una 

práctica de interacción que introduce las condicionales irreales a partir de los usos del 

condicional, (imagen 4). 

 

 
Imagen 4. Aula Internacional 4. Unidad 3, p. 42. Captura.  
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El sexto y último manual es Vitamina C1, de la editorial SGEL. Incluimos este 

manual para analizar cómo aparece este contenido gramatical en un nivel superior. 

Vitamina es un manual que presenta un enfoque orientado a la acción. 

Está formado por doce unidades y un anexo en el que se incluye un apéndice 

gramatical con actividades de refuerzo, las transcripciones de las audiciones y las 

soluciones de los ejercicios. 

Cada unidad está estructurada a través de una Portada y cuatro epígrafes que 

desarrollan el contenido específico, A, B, C y D. Estos epígrafes, a su vez, pueden 

contener las siguientes secciones: Lee, Habla, Escucha, Escribe, Gramática, 

Comunicación, Vocabulario e Investiga. Estas secciones pueden aparecer en cualquier 

orden dentro de los epígrafes o no aparecer. En cada uno de los epígrafes se trata el 

mismo tema que sirve de hilo conductor de la unidad, pero desde diferentes 

perspectivas. 

Además, cada unidad incluye Cuadros de gramática y comunicación que remiten 

al Apéndice gramatical para una mayor profundización. 

Al final de cada unidad encontramos el epígrafe En acción con tareas de interés 

enfocadas al desarrollo de destrezas, unas actividades de preparación del DELE y un 

Diario de aprendizaje.  

Como muestra del enfoque del manual, presentamos la imagen 5, una selección en 

la que aparecen dos actividades, una de reflexión y otra de interacción y un cuadro 

gramatical breve y sencillo con una explicación pragmática de los usos de la lengua que 

remite al apéndice gramatical donde se amplía la explicación. 
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Imagen 5. Vitamina C1. Unidad 6, p. 67. Captura. 

4.2. Las condicionales irreales en los manuales analizados 

A continuación presentamos la tabla 9, en la que realizamos un primer análisis de 

los manuales localizando primero todas las referencias a construcciones condicionales 

en las diferentes unidades, viendo cómo aparece recogido en el índice y después cómo 

se presenta en las unidades didácticas. Además analizamos si ese contenido aparece de 

nuevo en el apéndice gramatical y si amplía lo recogido en la unidad o se limita a repetir 

lo mismo. En la tabla se ha incluido también la clave usada para cada manual en la 

explicación posterior. 
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MANUAL U.D. 
ÍNDICE DESCRIPCIÓN EN LA 

UNIDAD 

APÉNDICE 

GRAMATICAL 

Explícita Implícita Amplía Repite 

  
Nuevo 

español en 
marcha 3 
(NEEM 3) 

U7 

Hablar de condiciones 
poco probables. 
Oraciones condicionales: 
Si tuviera dinero… 

Condiciones poco probables o 
imposibles de cumplir. 
Estructura: Si + imperfecto de 
subjuntivo + condicional 

Repaso de uso de 
indicativo y 
subjuntivo. 
Presente de 
indicativo: la 
condición puede 
realizarse en el 
presente o en el 
futuro. 
Pretérito 
imperfecto de 
subjuntivo: la 
condición no puede 
realizarse o es poco 
probable. 

X  X  

  
Nuevo 

español en 
marcha 4 
(NEEM 4) 

U3  
 
 
 
  
 
 

U9 
 

Condiciones probables e 
improbables. (U3) 
 
 
 
 
 
Expresión de la amenaza: 
como + subjuntivo. (U9) 
Expresión de la 
condición: siempre que, 
con tal de que, excepto 
que…(U9) 
 

Expresión de la condición. 
Condiciones posibles o 
probables. 
Condiciones poco probables 
en presente o en futuro. 
Condiciones que no se 
realizaron en el pasado. 
Expresión de la amenaza. 
 
Expresión de la condición: 
otros conectores. 
Condiciones indispensables. 

Esquema de 
condicionales. 
Condicionales 
probables. 
Condicionales poco 
probables o 
hipotéticas.  
Dar consejos. 
Condicionales 
imposibles. 
Como con valor de 
amenaza. 
Otros conectores 
condicionales. 
Condiciones 
indispensables. 

X  X  

Pasaporte 
Nivel 4 

(P) 

Mód. 
5 

Las oraciones 
condicionales reales e 
irreales. 
Pedir y dar consejos. 
Las oraciones 
condicionales 
imposibles. 
Hacer reproches. 
Condiciones especiales. 

Condiciones reales 
(indicativo). 
Condiciones irreales 
(imperfecto de subj. + 
condicional). 
Funciones: Pedir y dar 
consejos. 
Condiciones imposibles . 
Estructura. 
Funciones: Lamentarse por 
algo ocurrido 
Otros nexos condicionales. 

Cuadro de 
condiciones reales 
(indicativo) e 
irreales. 
Cuadro de 
condiciones 
imposibles. 
Cuadro de 
condiciones 
especiales. 

X  X  



 36 

 
Nuevo 
Avance 

Superior 
(NAS) 

U8  

Repaso y ampliación de 
las oraciones 
condicionales. 
Oraciones condicionales 
irreales en pasado. 
Otras conjunciones 
condicionales. 
Recursos para expresar 
condiciones. 
Expresar condiciones 
reales e irreales. 
Ponerse en el lugar de 
otra persona. 
Expresar condiciones de 
difícil realización. 
Expresar condiciones 
con valor de amenaza. 

Repaso de las condicionales 
reales e irreales. 
Introducción del 
pluscuamperfecto de 
subjuntivo y  las condiciones 
imposibles. 
Clasificación temporal de las 
oraciones condicionales. 
Otras construcciones 
condicionales. 
Ponerse en el lugar de otra 
persona. 
Actuar en situaciones 
hipotéticas. 
Formular hipótesis reales e 
irreales con si. 

Esquema y 
clasificación 
temporal de las 
oraciones 
condicionales con 
si. 
Otras 
construcciones 
condicionales. 

X   X 

 
Aula 

Internacio
nal 4, B2.1 

(AI) 

U2 
U3 

 

Proponer condiciones. 
Solo si, siempre que… 
(U2) 
Dar consejos (U3) 
Evocar situaciones 
imaginarias (U3) 
Algunos usos del 
condicional.(U3) 

Poner condiciones para 
negociar. (U2) 
El condicional. (U3) 
Aconsejar /sugerir. 
Evocar situaciones 
imaginarias. (U3) 
Consecuencias 
hipotéticas.(U3) 
Expresar consecuencias.(U3) 

Expresar 
condiciones y 
consecuencias 
hipotéticas. 

X  X  

  Vitamina 
C1 
(V) 

 
 
 
 
 
 

U6/ Marcadores 
condicionales. 

Interacción con estructuras 
para expresar preferencias. 
Otros marcadores 
condicionales. 

Resumen detallado 
de las 
características de 
las oraciones 
condicionales con 
si. 
Cuadro descriptivo 
y pormenorizado 
con clasificación 
temporal y valores 
no prototípicos. 
Casos especiales. 
Otros conectores.  

X  X  

 
Tabla 9. Análisis de la aparición de las oraciones condicionales irreales en el corpus de manuales. 

Elaboración propia. 

Tras este análisis vemos que las construcciones condicionales aparecen en todos 

los manuales, tal como recoge el PCIC para este nivel. En este sentido, la localización 

del contenido dentro del manual se produce, excepto en NEEM 3 y AI, a partir de la 

sexta unidad. 
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Y siguiendo con la localización dentro de los manuales, apreciamos que, excepto 

en NEEM 4 y AI, en los que aparecen en dos unidades, en el resto de los manuales este 

contenido se concentra en una sola unidad.  

En el caso de NEEM 4, el hecho de que se separen las construcciones 

condicionales con si de las que se construyen con otros nexos dificulta el poder ofrecer 

a nuestros estudiantes una visión global de este tipo de construcciones. El nexo 

prototípico si es muy genérico y no deja ver con claridad los matices especiales que 

ofrecen los otros nexos, y por ese motivo, consideramos conveniente que se trabajen al 

mismo tiempo para poder trasladar esos matices específicos a las construcciones con si. 

En cuanto a AI, se trata de un caso diferente, ya que la unidad 3 está dedicada al 

condicional, con sus usos especiales y las construcciones condicionales aparecen como 

complemento de dichas funciones específicas del condicional. Esta aparición sin 

explicación explícita se entiende por la adscripción metodológica del manual al enfoque 

por tareas, ya que todas las unidades empiezan con una actividad que ayuda a los 

alumnos a activar los conocimientos previos y les facilita el contacto con el léxico que 

se trabajará a lo largo de la unidad, además posteriormente se van ofreciendo muestras 

de lengua que promueven un trabajo activo de observación. En la misma línea, 

observamos que se presentan microtareas comunicativas para que los estudiantes 

experimenten el funcionamiento de la lengua. 

Si continuamos nuestro análisis, en los índices, vemos que en NEEM 3, AI y V el 

contenido aparece de manera escueta, pero en el resto de manuales se recoge de manera 

más detallada los contenidos que se tratará en la unidad9.   

Ciertamente podemos afirmar que la expresión de la condición aparece recogida 

de manera explícita en todos los índices de los manuales estudiados. En algunos casos, 

como en P y NAS, aparece también como contenido funcional y pragmático, pero en el 

resto aparece como contenido puramente gramatical.  

Otro aspecto interesante que hemos encontrado es que en el manual NEEM 3 se 

introduce y se trabaja el contenido gramatical, aun siendo de nivel B1 (aunque el PCIC 

no lo recoge para este nivel), y observamos que en el nivel B2 se repite el contenido en 

una primera unidad, pero posteriormente se introducen en otra unidad los otros 

conectores que sirven para expresar otros matices específicos. El hecho de que esto se 

                                                             
9 Ver índices en Anexos. 
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produzca es algo que en la práctica siempre nos ha llamado la atención10 y que puede 

estar motivado por la complejidad que las construcciones con si suponen para los 

alumnos al tener que seleccionar ellos el modo con el que construirlas, cosa que no 

ocurre con el resto de los nexos no prototípicos, que siempre se construyen con 

subjuntivo. De cualquier manera, nos parece más interesante verlas y trabajarlas de 

manera más inmediata, para poder establecer relaciones entre ellas directamente. 

Comprobamos, además, que en todos los casos el contenido en las unidades se 

desarrolla a partir de lo indicado en el índice, aunque con ampliaciones sustanciosas en 

todos los casos, excepto en NEEM 3.  

Obsérvese, por ejemplo el caso de V, en el que en el índice se recoge  el contenido 

de una manera muy general, Marcadores condicionales, (imagen 6); pero en el cuerpo 

de texto de la unidad se trabaja con más detalle, Interacción con estructuras para 

expresar preferencias, Otros marcadores condicionales, además nos encontramos con 

diferentes muestras de uso de las construcciones condicionales en diferentes secciones 

de la unidad (imágenes 7-9). 

 
Imagen 6. Índice Vitamina C1, p. 5. Captura. 

 
Imagen 7. Vitamina C1, Unidad 6. Captura 

 

                                                             
10 A lo largo de nuestra experiencia docente hemos tenido la oportunidad de llevar al aula este manual y 
en la práctica nos ha resultado contraproducente ver este tipo de construcciones por separado. Nos ha 
parecido siempre más interesante en este nivel verlas todas al mismo tiempo, para establecer esos matices 
que aportan los nexos no prototípicos y poder transferirlos a las construcciones introducidas con si. ya 
que nuestros alumnos ya las conocen desde el nivel B1, al haber visto en el NEEM 3 las construcciones 
condicionales con imperfecto de subjuntivo. 
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Imagen 8. Vitamina C1, Unidad 6. Captura 

 
Imagen 9. Vitamina C1, Unidad 6. Captura 

Para terminar este primer análisis, podemos confirmar la inclusión de un apéndice 

gramatical en todos los manuales, aunque no todos suponen una aclaración extra de lo 

visto en la unidad. Hablamos en concreto de P, cuya referencia a las condicionales en el 

apéndice gramatical no hace sino repetir textualmente lo expresado a lo largo de la 

unidad, sin ampliar ni un ápice la explicación gramatical. Sin embargo, en el resto de 

manuales se amplía la información en todos los casos y especialmente V, que aporta una 

detallada explicación de las estructuras y los usos posibles de las oraciones 

condicionales. En este sentido, en V vemos que en la unidad no se ofrece mucha 
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información teórica sobre el contenido, algo bastante lógico teniendo en cuenta que se 

trata de un nivel C1, por lo que suele remitir siempre al apéndice gramatical. 

A continuación ofrecemos la tabla 10, en la que plasmamos el análisis más 

detallado de la aparición de las oraciones condicionales irreales en las unidades de cada 

manual. En ella hemos determinado si estas construcciones aparecen explicadas con 

cuadros gramaticales explícitos dentro de la unidad (A); si aparecen usadas pero sin 

explicación ni explotación (B); y por último si aparecen explotadas didácticamente con 

actividades que trabajan el contenido gramatical (C). No hemos incluido en este análisis 

los apéndices gramaticales. 

 
 

MANUAL PÁG. 

CONTENIDO 

DIDÁCTICO EN LAS 

UNIDADES 
DESCRIPCIÓN 

A B C 

 

Nuevo español 

en marcha 3 

(NEEM 3) 

78 

 

 

79 

80 

X  X 

 

 

X 

X 

El contenido se presenta a través de 

un cuestionario. Aparece un cuadro 

gramatical. 

Se proponen actividades de 

tipología variada para practicar el 

contenido. 

  

Nuevo español 

en marcha 4 

(NEEM4) 

 

 

35 

 

38 y 49 

 

55,62,68,77, 

94,124 

97 

 

145 

 

 

 

X 

 

 

 

 

 

X 

 

 

 

 

 

 

X 

X 

 

 

X 

 

X 

 

 

 

X 

 

X 

El contenido gramatical se presenta 

a través de un cuadro de 

comunicación que lo relaciona con 

el contenido léxico anterior. 

Se proponen actividades de 

tipología variada para practicar el 

contenido. 

 

 

Se presenta como equivalente a 

como + subj, con valor de amenaza. 

Actividades que combinan ambas 

construcciones. 
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Pasaporte 

Nivel 4 

(P) 

115-116 

 

 

 

121- 

122 

 

 

134 

X 

 

 

 

 

X 

 X 

 

 

 

 

X 

 

 

 

X 

El contenido se presenta a través 

de unos usos de habla que deben 

relacionar con la regla 

gramatical. 

Se ofrecen diferentes actividades 

para practicar el contenido. 

El contenido se presenta a través 

de una actividad que da paso al 

cuadro gramatical de condiciones 

imposibles. 

Se ofrecen varias actividades 

para practicar el contenido 

gramatical. 

  

Nuevo Avance 

Superior 

(NAS) 

139- 

147 
X  X 

El contenido se va presentando a 

través de un esquema gramatical 

que se combina con actividades 

posteriores. 

Se ofrece una batería de actividades 

de diferente tipología para practicar 

todo el contenido. 

 

 

Aula 

Internacional 4 

B2.1 

(AI) 

39,40 

42-43 

 

 

 

44-45 

 

46-48 

 

53 

56 

 

 

 

58, 

 

106,109, 

112, 114 

 

 

 

 

 

X 

 

 

 

 

X 

 

 

 

X 

X 

 

 

 

 

 

 

X 

 

X 

 

 

 

 

 

 

X 

X 

 

X 

 

 

 

 

 

X 

 

 

X 

El contenido aparece para trabajarlo 

a través de diversas actividades, sin 

referencia gramatical implícita, 

pero con referencia al apéndice 

gramatical. 

Se recoge una explicación 

gramatical detallada.  

Se ofrecen varias actividades para 

practicar el contenido gramatical. 

 

A partir de un test se trabaja la 

estructura condicional, se completa 

un esquema de uso y se ofrece una 

práctica dirigida.(No aparece en el 

índice) 

Se recoge un esquema  de 

condiciones hipotéticas. 

6. 

Vitamina C1 
63 X 

 
X 

Se plantea una situación hipotética 

para practicar el contenido que 
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 Tabla 10: Análisis de la aparición del contenido didáctico en cada manual. Elaboración propia. 

Para empezar con nuestro análisis ofrecemos un resumen de los datos obtenidos. 

Si contabilizamos las páginas de todos los manuales en las que aparece alguna 

referencia a las oraciones condicionales, obtenemos en total un resultado de cuarenta y 

siete páginas entre los seis manuales. 

Hay dos manuales en los que el número de páginas es similar, diez y ocho. Se 

trata de NEEM 4 y NAS, respectivamente. En NEEM 4, el contenido se reparte en 

diferentes páginas a lo largo del manual, es decir, aparece fragmentado y no se 

concentra en una unidad. En cambio, en NAS, todo el contenido se muestra en una 

unidad, lo que le aporta una mayor profundización y continuidad que en NEEM 4, 

donde nos resulta un poco extraño no ver todas las construcciones en bloque, y, como 

mencionamos antes, no ofrecer la posibilidad de comparar los otros nexos condicionales 

con si para entender mejor los diferentes matices. 

Con unas páginas menos les sigue P, que ofrece cinco páginas con este contenido, 

todas incluidas en el mismo módulo, lo que contribuye a darle continuidad y facilita en 

gran medida la visión global de este tipo de construcciones.  

El manual en el que más veces aparece el contenido es AI, con un total de 

dieciséis páginas en las que de una manera u otra nos encontramos con una construcción 

condicional irreal. Nos parece que en este manual es donde mejor se trabaja el 

contenido, al ofrecer una variada tipología de actividades y posibilidades de uso. 

En el extremo opuesto se encuentra V, con solo una página. No es de extrañar este 

resultado, al tratarse de un nivel superior en el que este contenido está más que 

superado. 

Le sigue a la zaga NEEM 3, con solo tres páginas.  

Esta considerable diferencia del número de apariciones de nuestro contenido en 

NEEM 3 y el resto de manuales se explica por el nivel del primero.  

Teniendo en cuenta que el PCIC no incluye el imperfecto de subjuntivo en el 

nivel B1, sino que es un contenido específico del nivel B2, lo que nos interesa es 

mostrar si hay diferencia de presentación del contenido entre el manual de B1 y el de 

B2 e intentar explicar por qué NEEM lo ha incluido en el nivel inferior. 

Ya hemos visto en la imagen 1 que en NEEM 4 se presenta el contenido a partir 

de un cuadro gramatical más a modo de revisión que de presentación del contenido, 

(V) aparece posteriormente en un breve 

recuadro. 
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mientras que, como vemos en la imagen 10, en NEEM 3 se presenta a partir de un 

cuestionario en el que aparece formulada una pregunta hipotética a través de una 

oración condicional irreal que sirve para introducir el imperfecto de subjuntivo y las 

construcciones condicionales irreales.  

 
Imagen 10. NEEM 3, Unidad 6, p. 78. 

Mientras que en NEEM 4 se introducen las condiciones imposibles en el pasado 

haciendo un repaso de todas las anteriores, como vemos en la imagen 11. 
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Imagen 11. NEEM 4, U3, p.35. Captura. 

Por tanto, podemos incidir en que, de los métodos analizados, solo el de Nuevo 

Español en marcha no tiene en cuenta las directrices del PCIC para el nivel B1 en 

cuanto a este contenido gramatical en concreto11. Pero, del mismo modo, podemos 

establecer una relación entre este manual y la GBEE, ya que este último llega hasta el 

nivel B1 y también incluye estas construcciones con subjuntivo. 

En relación con la aparición del contenido, vemos que en todos los manuales 

aparece, al menos una vez, una explicación gramatical. En NEEM 3, NEEM 4, P, NAS 

y AI, la explicación es detallada, mientras que en V, al ser de un nivel superior solo se 

incluye como un breve apunte que remite al apéndice gramatical para la profundización. 

                                                             
11 Cosa que nos congratula, ya que a través de nuestra experiencia hemos podido comprobar que los 
alumnos de B1 reclaman el imperfecto de subjuntivo en los estadios finales del nivel. 
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En este sentido, y dado que se trata de nivel C1, es sin duda el que nos ofrece una 

explicación gramatical más exhaustiva. 

Por otra parte, hemos observado que en dos de los manuales aparecen ejemplos de 

construcciones condicionales en diversas unidades solo usadas, sin explicación ni 

explotación. En concreto hablamos de los manuales NEEM 4 y AI.  

En las imágenes 12 y 13 vemos sendos ejemplos de ambos manuales: 

 

 
Imagen 12. NEEM 4, p. 55. Captura. 

 
Imagen 13, Aula internacional, p.39. Captura 

 

En el caso de AI comprobamos que la aparición es más prolífica, ya que es en el 

que más veces nos encontramos con oraciones condicionales irreales usadas sin que 

vayan acompañadas de actividades. Asimismo, a diferencia de en NEEM 4, donde su 

aparición es posterior a la explicación gramatical, en AI, la primera aparición del 

contenido, (imagen 13), se produce a través de usos de lengua, y no es hasta unas 

páginas posteriores que aparecen explícitamente las construcciones condicionales para 

dar consejos, incluyendo un cuadro de reflexión gramatical y una actividad dirigida, 

(imagen 14). 
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Imagen 14. Aula Internacional, p.40. Captura. 

  

Todo esto se relaciona directamente con el enfoque del manual, que ofrece 

muestras de lengua previamente, antes de la explicación gramatical, para activar así el 

contenido y promover su uso de manera espontánea. 

 

4.3. Tratamiento de las oraciones condicionales en los manuales 

Antes de continuar con la clasificación de las condicionales irreales nos parece 

necesario hacer hincapié en el tratamiento que se hace de las oraciones condicionales en 

los diferentes manuales para comprobar si se atiende o no a los factores pragmáticos 

que señalaban los autores que hemos visto en el marco teórico. 

En general todos hacían referencia a la importancia de la intención comunicativa 

del hablante a la hora seleccionar cada una de las combinaciones posibles. Es decir, el 

uso de una estructura u otra vendrá determinada según lo que el hablante quiera decir en 

cada situación concreta y esto, creemos que es difícil de plasmar en un cuadro 

gramatical.  

A continuación procedemos a realizar un análisis de las explicaciones 

gramaticales que ofrece cada manual en relación con el marco teórico. 

En NEEM 3 y 4, como vemos en las imágenes 15 y 16, la explicación gramatical 

es formalmente muy similar, salvando las distancias del nivel de cada manual. Se 

centran en el grado de posibilidad de cumplimiento de las condiciones, por tanto 

podemos relacionar esta explicación con la ofrecida por la GBEE, que se centraba en el 

concepto de realidad e irrealidad para determinar el uso de unas estructuras u otras. En 

NEEM 4 vemos que se introduce también las construcciones imposibles de realizar con 
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pluscuamperfecto de subjuntivo, cerrando así el esquema de las condicionales iniciado 

en el nivel anterior. 

 
Imagen 15. NEEM 3, recorte de imagen 10. Imagen 16. NEEM 4, recorte de imagen 11. 

 

En cuanto a P, la explicación gramatical que ofrece nos parece muy completa, ya 

que poco a poco va desgranado cada aspecto importante de estas construcciones, 

aportando progresivamente valores y funciones añadidos.  

Si analizamos NAS la unidad se estructura en torno al contenido gramatical, pero 

incluyendo contenidos léxicos, funcionales y socioculturales y pragmáticos. Hemos 

observado que la explicación gramatical coincide más con el planteamiento de Matte 

Bon (1995) y se hace de manera muy estructurada y con actividades dirigidas de 

refuerzo gramatical. 

En cuanto a AI, es el manual que presenta un mayor interés por el planteamiento 

del contenido gramatical, ya que este aparece primero de manera implícita en algunas 

actividades que promueven su uso por parte de los estudiantes sin haber ofrecido una 

explicación previamente, de manera que se activa el uso de la construcción por 

inducción.  

Por último, en V, como era de esperar, el contenido gramatical se presenta de 

manera esquemática, ya que se considera un contenido más que superado en C1. No 

obstante, como ya se ha indicado anteriormente, en el apéndice gramatical se recogen 

matices y valores adicionales que permiten al alumnado la ampliación de los aspectos 

previamente estudiados. 
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Vemos que de una u otra manera en P, NAS y V aparecen los factores 

pragmáticos, pero nos gustaría incidir en que, en casi todos los casos, excepto en AI y 

en el apéndice gramatical de V12, se dejan los factores pragmáticos muy en el aire 

favoreciendo de esta manera que las explicaciones pragmáticas sean proporcionadas por 

el propio docente 

Hemos observado que en el método de NEEM poco o nada atienden a la intención 

comunicativa del hablante, al ofrecer unos cuadros gramaticales muy escuetos y 

proponer unas actividades dirigidas muy mecánicas que no contemplan las diferentes 

intenciones comunicativas.  

AI se presenta como el manual más completo en este sentido y el que más se 

ajusta a las propuestas didácticas sobre la estructura analizada que se vieron en el marco 

teórico, ya que hace una propuesta de actividades de reflexión que favorece la elección 

de las diferentes combinaciones posibles a partir de lo que los hablantes quieren 

comunicar en cada situación.  

 

4.4. La clasificación de las condicionales irreales 

Proseguimos nuestro análisis atendiendo a la clasificación de las oraciones 

condicionales que presenta cada manual, como vemos en la tabla 11.  

Para nuestro análisis hemos tenido en cuenta las clasificaciones que se proponían 

en los tres manuales que recogemos en el marco teórico, de las que hacemos un breve 

repaso a continuación.  

Ya vimos que Matte Bon(1995) señalaba la importancia de las diferentes maneras 

que el hablante tiene de expresar condiciones y, teniendo eso en cuenta, hacía una 

primera clasificación estableciendo una distinción temporal entre las condiciones que se 

refieren al presente o al futuro y las condiciones que se refieren al pasado.  

Por su parte, Borrego et al. se centraban en una distinción modal, estableciendo 

dos grupos de condicionales según el modo seleccionado por la prótasis. 

Finalmente, en la GBEE, vimos que la clasificación giraba en torno al grado de 

probabilidad de realización, es decir, condición real o irreal. 

 

 

 

                                                             
12 Pero, como ya hemos señalado, se trata de un manual de nivel C1 y presupone un dominio superior de 
la competencia lingüística y comunicativa. 
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Tabla 11. Análisis de la clasificación de las oraciones condicionales en los manuales. Elaboración 
propia. 

 

Vemos que no hay un criterio unificado en los manuales en cuanto a la 

clasificación de estas oraciones, pero es cierto que el criterio predominante es el de 

real/irreal (NEEM 3, NEEM 4, NAS y AI), aunque vemos que el resto de los criterios 

también están presentes en una segunda o tercera clasificación. 

MANUAL 
CLASIFICACIÓN 

DESCRIPCIÓN 
Modal Temporal Real/irreal 

Nuevo español 

en marcha 3 

(NEEM 3) 

X X X 

Se hace una primera clasificación 

basada en los conceptos de 

condición real, poco probable o 

imposible. 

Se vuelven a clasificar como 

condiciones presentes o futuras, y 

condiciones pasadas  y por último 

según el uso de indicativo y 

subjuntivo. 

 

Nuevo español 

en marcha 4 

(NEEM 4) 

  X 
Primera clasificación como 

probables e improbables. 

 

Pasaporte  

Nivel 4 

(P) 

X  X 

Primera clasificación como 

reales/irreales/imposibles. 

Segunda clasificación temporal. 

 

Nuevo Avance 

Superior 

(NAS) 

 X X 

Primera clasificación temporal. 

Segunda clasificación como 

reales, poco probables o 

imposibles. 

 

Aula 

Internacional 4 

(AI) 

  X 
Clasificación por grado de 

probabilidad. 

 

Vitamina C1 

(V) 

X X X 
Clasificación temporal en primer 

lugar, modal y de probabilidad. 
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En definitiva, lo que hemos observado en nuestro estudio es que de una u otra 

manera, la clasificación que se hace en todos los manuales atiende a esos tres aspectos 

señalados por Matte Bonn (1995), Borrego et al. y la GBEE, y también señalados por la 

NGLE, y es que a la hora de establecer una clasificación hay que atender al tiempo al 

que se refiere la condición, a la posibilidad de realización de la misma y a que es el 

hablante, dependiendo de cada situación comunicativa, quien debe decidir qué 

construcción utilizar. El orden de aplicación de esos criterios hemos visto que depende 

directamente de la metodología empleada en cada manual, pero podemos decir que 

prácticamente en todos se tienen en cuenta esos criterios.  

 

5. Propuesta de corpus de actividades en red 

 

Como se indicaba en los objetivos, nos hemos propuesto acompañar el análisis de 

los libros de texto con una selección de actividades de red para trabajar con las 

condicionales irreales. Para ofrecer este corpus de actividades en red hemos tenido en 

cuenta unos criterios de búsqueda y unos criterios de selección de materiales. 

Para nuestro criterio de búsqueda hemos realizado una labor de prospección de 

palabras clave13, por un lado en Google y por otro, en los repositorios más importantes 

del ámbito de ELE.  

Hemos revisado cinco páginas en las que se ofrecen actividades y recursos, 

(MarcoEle, ProfedeELE, VideoELE, RutaELE y TodoELE), buscando la pluralidad de 

aproximaciones (una unidad didáctica completa, trabajo con canciones, vídeo y textos, 

etc.) con la idea de dar una muestra de diferentes posibilidades que podrían completar el 

trabajo con el libro de texto. 

De modo que hemos seleccionado tanto actividades para realizar de manera 

autónoma por parte de nuestros alumnos, ya sea porque tienen unas horas de formación 

autónoma fuera del aula y se dispone de una plataforma en el curso tipo moodle, 

classroom o similar en la que incluirlas, ya sea como actividades voluntarias de 

consolidación; como materiales en red para que sean llevados al aula por el profesor, 

imprimibles o para ser llevados a la práctica en clase de manera online. 

                                                             
13 Los términos de búsqueda utilizados han sido: #oraciones condicionales irreales B1-B2, #si 
+subjuntivo, #condiciones imposibles ele. 
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Hemos seleccionado no más de dos actividades, dadas las limitaciones del 

presente trabajo, analizando muy someramente el planteamiento general de cada una de 

ellas.  

Los materiales finalmente seleccionados han sido los que se ajustaban 

claramente al nivel B1-B2 y están orientados para llevarlos al aula en el nivel B2 

principalmente, pero algunos también podrían ser trabajados en el B1 si por las 

características del grupo el docente lo considerara conveniente. 

Presentamos a continuación los materiales seleccionados de los diferentes 

repositorios analizados14. La presentación es de tipo descriptivo, ya que no es objetivo 

de este TFM -ni sus características nos lo permiten- realizar un análisis exhaustivo de 

las actividades.  

A. MarcoEle 

En esta revista digital hemos encontrado numerosas actividades, pero nos ha 

llamado mucho la atención una gramática muy completa que aparece publicada en este 

repositorio. Se trata de ELEfante. Gramática del español como lengua extranjera15, de 

Lourdes Díaz y Agustín Yagüe. En su conjunto, se presenta como un material muy 

completo en línea para trabajar la gramática en B1 y B2 ya que, aunque tiene como 

referencia el MCER y el PCIC, no lo sigue “a pies juntillas” (Díaz y Yagüe, 2015) 16 y 

por eso vemos que incluyen contenidos que no se corresponden con lo recogido en el 

PCIC para el nivel B1-B2. Estos autores consideran que la inclusión de los contenidos 

en los diferentes niveles debe ser algo más flexible y debe adaptarse según las 

circunstancias. Para ellos, los criterios más importantes son “la frecuencia y el 

rendimiento” (Díez y Yagüe, 2015). 

Nosotros nos hemos centrado en el capítulo 21, dedicado a las Oraciones 

condicionales (imagen 17). Este capítulo es muy interesante para llevarlo al aula y está 

disponible tanto en pdf como en html.  

 

                                                             
14 Incluimos una tabla con todas las actividades y los enlaces en los anexos. 
15 Disponible en https://gramaticas.marcoele.com/elefante/condicionales/ 
16 Díaz,  L. Y Yagüe, A. Las gramáticas papELEs y ELEfante: behind the scenes. Sin champiñones ni 
telarañas. Revista MarcoELE 21. 2015. 
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Imagen 17. ELEfante. Captura. 

 

Como vemos en el índice, (imagen 18), en primer lugar se ofrece un repaso del 

nivel anterior y posteriormente se recoge todo el contenido gramatical sobre las 

oraciones condicionales desde B1 hasta B2, incluyendo las oraciones con si y los otros 

conectores prototípicos. Incluye explicaciones muy completas (imagen 19) y 

actividades para practicar (imagen 20). 

 
Imagen 18. ELEfante. Oraciones condicionales. Índice. Captura. 
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Imagen 19. ELEfante. Oraciones condicionales. Explicación. Captura 

 
Imagen 20. ELEfante. Oraciones condicionales. Ejercicio 3. Captura. 

 

Este material es muy interesante también porque incluye variaciones temporales 

que no hemos encontrado en ninguno de los manuales estudiados que aportan unos 

matices específicos, como vemos en la imagen 21. 
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Imagen 21. ELEfante. Oraciones condicionales. Casos especiales. Captura. 

 

En esta explicación, apreciamos que se hace referencia a otros valores de las 

oraciones condicionales y aporta ejemplos en los que el condicional compuesto aparece 

combinado con el imperfecto de subjuntivo17 para expresar una recriminación. 

La profundidad y amplitud con que se tratan los contenidos que nos ocupan, así 

como la presentación de los valores pragmáticos como parte ineludible del trabajo con 

la condicional, hacen de este material uno de los más interesantes revisados hasta el 

momento.  

 

B. PROFEdeELE 

En esta web nos hemos encontrado con una serie de propuestas que presentan un 

gran interés, a la luz de las investigaciones presentadas en el marco teórico. 

Para empezar hemos seleccionado el material titulado La luz es como el agua: una 

propuesta de escritura creativa18, de Federico Escudero Álvarez y Enara Villán Mirás.   

Se trata de un material original, ya que incluye un texto literario como hilo 

conductor del mismo. Esto agrega interés, dado que, por lo general, tanto nuestra 

                                                             
17 Recordamos el artículo de Intae Chung (2009) en el que hablaba de esta combinación y llamaba la 
atención sobre la falta de mención en la mayoría de los manuales de ELE. 
18 Disponible en https://www.profedeele.es/actividad/unidad-didactica-interactiva/la-luz-es-como-el-
agua-garcia-marquez/  
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experiencia docente, como el análisis previo realizado sobre los manuales, nos ha 

permitido observar que falta contenido literario en los materiales y actividades de ELE.   

Vemos que, tras unas actividades de calentamiento sobre el autor y su obra, se 

pasa una serie de actividades de activación del contenido gramatical. En la actividad 3, 

como aparece reflejado en las imágenes 23 y 24, se introduce una reflexión sobre la 

técnica de la hipótesis fantástica que da paso a la estructura condicional de si + 

imperfecto de subjuntivo/condicional simple y a una práctica de escritura creativa en la 

que los alumnos deben utilizar dicha estructura. 

 
Imagen 23. PROFEdeELE. La luz es como el agua. Captura. 

 

Imagen 24, PROFEdeELE. La luz es como el agua. Captura. 

 

Aunque las oraciones condicionales no sean el hilo conductor del material, hemos 

observado que se continúa trabajando este contenido en otras actividades enfocadas 

hacia la escritura creativa, como vemos en la imagen 25. Este planteamiento de corte 

inductivo puede ser muy productivo llevarlo al aula, ya que además permite trabajar el 
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contenido gramatical a través de tareas de escritura, esto es, insertando la construcción 

en tareas significativas para el alumnado, además de fomentar la competencia literaria. 

 

 
Imagen 25. PROFEdeELE. La luz es como el agua. Captura. 

 

De esta misma web se ha seleccionado también la actividad Condiciones 

hipotéticas irreales19, de Daniel Hernández Ruiz, como actividad de refuerzo. Se 

propone en primer lugar el visionado de una canción, “Formas tontas de morir”20 para 

posteriormente realizar una actividad en la que los alumnos deben construir oraciones 

condicionales irreales seleccionando las combinaciones temporales a partir de lo que se 

narra en la canción, como vemos en la imagen 26. 

Se trata de una actividad destinada a reforzar las estructuras trabajadas 

previamente, ya que tienen que decidir las combinaciones temporales en cada oración, y 

que pueden realizar nuestros alumnos de forma autónoma fuera del aula. 

                                                             
19 Disponible en https://www.profedeele.es/actividad/gramatica/condicionales-
hipoteticas-irreales/ 
20 Enlace a la versión en español de la canción Formas tontas de morir https://youtu.be/pNX9fJtkTSc 
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Imagen 26. PROFEdeELE. Condiciones hipotéticas irreales. Captura. 

C. RutaEle 

En RutaEle hemos encontrado algunas actividades que abordan las condicionales 

irreales ajustándose a los parámetros señalados por los autores del marco teórico. 

A continuación reseñamos un actividad de reflexión e interacción oral en 

pequeños grupos con tarjetas en las que se plantean situaciones imaginarias extremas y 

los alumnos tienen que reaccionar ante ellas. La actividad se llama ¿Qué harías si…? 

¿En qué situación…?21, y su autora es Adriana Repelo Ruiz, (imagen 27). 

                                                             
21 Disponible en  https://rutaele.es/wp-
content/uploads/2013/07/R2_COMECOCOS_Condicionales_Situaciones-extremas.Qu%C3%A9-
har%C3%ADas-si_ARR_B2C1.pdff 
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Imagen 27. RutaEle. ¿Qué harías si…? ¿En qué situación…? Captura. 

Si tenemos en cuenta que con las oraciones condicionales, como decían Borrego 

et al.(2014), lo que hacemos es “crear un mundo” esta actividad es eso lo que les 

propone a los estudiantes, les plantea situaciones hipotéticas ante las que deben 

reaccionar utilizando las estructuras condicionales aprendidas. De modo que esta 

actividad sirve para practicar estas construcciones de manera oral y para que sean los 

propios alumnos los que realicen una reflexión sobre la estructura necesaria en cada 

caso. 

Para terminar incluimos una actividad final de repaso de las construcciones 

condicionales. Se trata de una actividad imprimible que aparece bajo el nombre de El 

juego de la Ocandicional22 y sus autores son Carlota Rylance, Daniel Varo y Esther 

Vázquez. Es una adaptación del Juego de la Oca. Se juega con el tablero y la ficha de 

preguntas. Los alumnos por turnos deben tirar el dado y continuar la frase de la casilla 

correspondiente. Si la dicen correctamente pueden avanzar, pero si no, tienen que 

esperar al siguiente turno para volver a tirar y avanzar si la acierta. La actividad en sí 

nos parece muy interesante como actividad de cierre de este contenido, pero creemos 

que sería más interesante que las frases aparecieran en el tablero directamente. Otra 

opción que nos parecería muy apropiada sería tener un tablero interactivo en el que la 

casilla se girara al caer en ella 

Ofrecemos una muestra de la ficha con las frases para continuar y el tablero, 

(imágenes 28 y 29). 

                                                             
22 Disponible en  https://rutaele.es/wp-
content/uploads/2012/05/R2_COMECOCOS_Condicionales_Eljuegodelaocandicional_CRDVEV_B2.pd
f 
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Imagen 28. RutaEle. El juego de la Ocandicional. Captura. 

 

 
Imagen 29. RutaEle. El juego de la Ocandicional. Captura. 

D. VideoELE 

De VideoEle hemos seleccionado esta actividad porque hemos trabajado en clase 

con el vídeo y ha funcionado muy bien. La actividad se llama El viaje de mis sueños23 y 

está formada por un vídeo, (imagen 30) y una serie de actividades de explotación del 

vídeo. Lo más interesante de esta actividad es el visionado del vídeo, ya que en él un 

estudiante habla de cómo sería el viaje de sus sueños. Las actividades propuestas en la 

ficha resultan demasiado mecánicas y no aportan nada nuevo a lo ya visto en cualquier 

manual pero creemos que se puede utilizar el vídeo como punto de partida para una 

actividad de interacción oral en la que nuestros alumnos, en pequeños grupos o en 

parejas, reflexionen y expliquen cómo les gustaría que fuera el viaje de sus sueños. 

                                                             
23 Disponible en https://videoele.com/B2-El-viaje-de-mis-suenos.html 
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Imagen 30. VideoEle. El viaje de mis sueños. Captura. 

E. TodoELE 

En TodoELE hemos encontrado también una serie de actividades que se ajustan a 

los parámetros marcados por los autores del marco teórico. 

La primera de las actividades que nos gustaría mencionar se llama Si yo fuera… 

Feminismo y confinamiento24, de Sonia Almau Almau, (imagen 31). A partir de una 

canción de Rigoberta Bandini se trabajan las oraciones condicionales irreales, el 

confinamiento y el feminismo. Se trata de una propuesta que creemos es adecuada para 

llevarla al aula, ya que a partir de la letra de la canción se trabaja con la estructura de las 

condicionales irreales y promueve su uso de forma oral a través de un debate sobre el 

feminismo y el confinamiento. 

 
Imagen 30. TodoELE 

 

                                                             
24 Disponible en  
https://www.todoele.net/sites/default/files/actividades/si_yo_fuera._feminismo_y_confinamiento.pdf 
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La otra propuesta que hemos seleccionado de TodoELE, y con la que cerramos 

este corpus, es Inteligencia emocional25 de Federico Escudero Álvarez. A partir del 

concepto de inteligencia emocional se introducen las estructuras de las oraciones 

condicionales. La incluimos en este corpus al contener una actividad de reflexión y 

producción de las oraciones condicionales irreales, ya que la tarea final es elaborar un 

test sobre inteligencia emocional utilizando dichas estructuras condicionales.  

 
Imagen 31. TodoELE. Inteligencia emocional. Captura. 

En la imagen 32 vemos la actividad previa a la tarea final, que sirve para 

introducir la estructura de las oraciones condicionales. 

 
Imagen 32. TodoELE. Inteligencia emocional. Captura. 

Aunque nuestra lista de actividades podría ser mucho más extensa,  no hemos 

podido incluir todas las actividades que nos hubiera gustado, dado que el presente 

trabajo tiene una extensión limitada. Las incluidas en este trabajo pretenden ser solo una 
                                                             
25 Disponible https://www.todoele.net/actividades/inteligencia-emocional 
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muestra de aquellas que hemos encontrado y se ajustan a los parámetros marcados por 

los autores del marco teórico. 

 

6. Conclusiones 

Terminamos aquí este trabajo, en el que hemos analizado y estudiado el 

tratamiento de las oraciones condicionales irreales con si en diferentes manuales y  con 

el que hemos pretendido ofrecer una visión general del modo en el que se aborda este 

contenido en diferentes métodos.  

Hemos comprobado que las gramáticas especializadas de ELE siguen la estela 

marcada por la NGLE, aportando sus consideraciones específicas al respecto y 

ofreciendo sus propias clasificaciones según diferentes criterios. Principalmente, hemos 

llegado a la conclusión de que los criterios utilizados confluyen prácticamente en la 

misma idea en cuanto a las condicionales irreales, y es que las funciones principales que 

se les asignan a estas construcciones es la de hacer hipótesis y plantear condiciones, 

aunque algunos autores sí incluyen otros valores adicionales que tradicionalmente han 

quedado fuera de las explicaciones de este tipo de construcciones. 

Asimismo, en los manuales estudiados hemos comprobado que, al igual que ocurre 

en las gramáticas especializadas, las funciones principales que se les asignan a estas 

construcciones son la formulación de hipótesis y la expresión de condiciones, ya que las 

funciones adicionales suelen aparecer asociadas a los otros conectores no prototípicos o 

a otros elementos lingüísticos. A su vez, hemos comprobado que esta expresión de la 

condición se explica a partir de los esquemas formales y del grado de probabilidad de 

cumplimiento de la acción. 

Los otros valores se presentan en un avance progresivo de contenidos a medida que 

se avanza en el aprendizaje. Esta inclusión de valores más específicos se reserva para 

niveles más avanzados, donde resulta fundamental si queremos que nuestros alumnos 

puedan descodificar el valor adicional de muchas construcciones de este tipo. 

Nuestro análisis permite apreciar la importancia dada al estudio de las 

condicionales irreales, pero también nos ha permitido constatar que el tratamiento dado 

obvia los aspectos de orden pragmático que influyen en su uso en la mayoría de los 

casos, tal y como algunos autores demandan (por ejemplo, Alonso Zarza, 2015), 

incidiendo preferentemente en los aspectos más gramaticales. 

Consideramos, no obstante, que nuestras conclusiones son parciales, ya que faltaría 

completar este estudio con un análisis del uso de estos manuales en aula, ya que la 
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función del profesorado en la explicitación de usos y valores adicionales resulta 

fundamental. Asimismo, dejamos la puerta abierta a una futura recopilación más amplia 

de actividades en red para ampliar el corpus ofrecido y someterlo a un análisis más 

exhaustivo como el efectuado en los manuales del presente trabajo. 
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8. ANEXOS 

Ofrecemos a continuación el material complementario. 

En el ANEXO 1 se recogen los diferentes índices de los manuales analizados. 

En el ANEXO 2 se recoge la tabla de actividades en red. 
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ANEXO 1. NUEVO ESPAÑOL EN MARCHA 3 
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ANEXO 1. NUEVO ESPAÑOL EN MARCHA 3 
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ANEXO 1. NUEVO ESPAÑOL EN MARCHA 3 
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ANEXO 1. NUEVO ESPAÑOL EN MARCHA 4 
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ANEXO 1. NUEVO ESPAÑOL EN MARCHA 4 
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ANEXO 1. PASAPORTE B2 
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ANEXO 1. PASAPORTE B2 
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ANEXO 1. NUEVO AVANCE SUPERIOR 
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ANEXO 1. NUEVO AVANCE SUPERIOR 
 

 
 



 75 

ANEXO 1. NUEVO AVANCE SUPERIOR 
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ANEXO 1. NUEVO AVANCE SUPERIOR 
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ANEXO 1. AULA INTERNACIONAL 
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ANEXO 1. VITAMINA C1 
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ANEXO 1. VITAMINA C1 
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ANEXO 1. VITAMINA C1 
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ANEXO 2. TABLA DE ACTIVIDADES EN RED 
 
 

AUTORES TÍTULO LOCALIZACIÓN 
Lourdes 
Díaz / 

Agustín 
Yagüe 

Gramática del 
español como 

lengua extranjera 
ELEfante Nivel B 

https://gramaticas.marcoele.com/elefante/condici
onales/ 
 

Federico 
Escudero 
Álvarez y 

Enara 
Villán 
Mirás 

La luz es como el 
agua: una 

propuesta de 
escritura creativa 

https://www.profedeele.es/actividad/unidad-
didactica-interactiva/la-luz-es-como-el-agua-
garcia-marquez/ 
 
 

Daniel 
Hernández 

Ruiz 

Condiciones 
hipotéticas irreales 

https://www.profedeele.es/actividad/gramatica/co
ndicionales-hipoteticas-irreales/ 
 

Adriana 
Repelo Ruiz 

¿Qué harías si…? 
¿En qué 

situación…? 

https://rutaele.es/wp-
content/uploads/2013/07/R2_COMECOCOS_Co
ndicionales_Situaciones-extremas.Qu%C3%A9-
har%C3%ADas-si_ARR_B2C1.pdff 
 

Carlota 
Rylance, 

Daniel Varo 
y Esther 
Vázquez. 

El juego de la 
Ocandicional 

https://rutaele.es/wp-
content/uploads/2012/05/R2_COMECOCOS_Co
ndicionales_Eljuegodelaocandicional_CRDVEV_
B2.pdf 
 

----------- El viaje de mis 
sueños 

https://videoele.com/B2-El-viaje-de-mis-
suenos.html 
 

Sonia 
Almau 
Almau 

Si yo fuera… 
Feminismo y 

confinamiento 

https://www.todoele.net/sites/default/files/activid
ades/si_yo_fuera._feminismo_y_confinamiento.p
df 
 

Federico 
Escudero 
Álvarez 

Inteligencia 
emocional 

https://www.todoele.net/actividades/inteligencia-
emocional 
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